L > lamb 


L 


L <pl -s or-s>,1<pl -s> fel] n L nt 1 nt ~ as 
in Lima L wie Ludwig 

l [el] I. n @ abbrev of left 1. ©<pl -> abbrev of 
liter 1 @<pl Il> Two abbrev of line Z. II. adj 
inv abbrev of left 1., L II. adv inv abbrev of 
left 1. 

L. n abbrev of lake 

LA, La. abbrev of Louisiana 

lab [læb] n short for laboratory Labor nt 

label ['ler-bəl] I. n © (on bottles) Etikett nt; (in 
clothes) Schild[chen] nt © (brand name) Mar- 
ke CG record ~ Schallplattenlabel nt; (com- 
pany) Plattenfirma f © (set description) Be- 
zeichnung f II. vt <-I- or -ll-> @ (affix labels) 
etikettieren; (mark) kennzeichnen; (write on) 
beschriften © (categorize) etikettieren; to be 
~ed as a criminal als Krimineller/Kriminelle 
abgestempelt werden 

labeling, labelling [ler-bal-ın] n Etikettie- 
rung f; (marking) Kennzeichnung f (with a 
price) Auszeichnung f 

labor ['ler-bər] I. n @(work) Arbeit f; division 
of ~ Arbeitsteilung f; manual ~ körperliche 
Arbeit © (workers) Arbeitskräfte pl; skilled ~ 
ausgebildete Arbeitskräfte © (childbirth) We- 
hen pi; to go into ~ Wehen bekommen II. adj 
ECON Arbeits-; ~ legislation arbeitsrechtliche 
Vorschriften II. vi @ (toil) hart arbeiten, sich 
abmühen, schuften © (struggle to do) sich 
[ablquälen, sich abplagen (over mit — dar) 

laboratory Debat" n Laborlatorium] nt 

‘laboratory assistant n Laborant(in) m/f) 

'labor camp n Arbeitslager nt 


Labor Day, der amerikanische Tag der 
Arbeit, wird nicht am 1. Mai, sondern am 
ersten Montag im September gefeiert und 
ist schon seit 1894 ein Nationalfeiertag. 


'labor dispute n Arbeitskampf m 

laborer ['ierb-ar-ar] n Hilfsarbeiter(in) m/f) 

'labor force n + sing/pl vb (population) Arbei- 
terschaft f (staff) Belegschaft f 

labor-in'tensive adj arbeitsintensiv 

laborious [la-"bar-i-ss] adj &@ (onerous) müh- 
sam (industrious) arbeitsam 

'labor market n Arbeitsmarkt m 

'labor pains np/mep Wehen oi 

'labor-saving adj arbeitssparend 

'labor shortage n Arbeitskräftemangel m 

'Iabor ward n Kreißsaal m 

Labrador [!izb-ra-dar], Labrador re'triev- 
er n Labrador[hund] m 

labyrinth [lab-s-rın8] n Labyrinth nt; (fig 
liter) Kee Ze 

lace [lers] I. n © (cloth) Spitze f (edging) Spit- 
zenborte Zo cord) Band nt; shoe ~s Schnür- 
senkel oi bes NORDD, MITTELD, Schuhbänder pl 
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Dar II. vt @ (fasten) shoes zubinden; corset 
zuschnüren ®(add drug) einen Schuss 
[Rauschmittel] dazugeben (in +akk) 
+lace up vt zuschnüren 

lacerate ['læs-ə-rərt] vt (tear) aufreißen 

laceration [læs-ə-'rerfən] n @ (tearing) Ver- 
letzung f © (injury) Fleischwunde f (by tear- 
ing) Risswunde f; (by cutting) Schnittwunde f 
(by biting) Bisswunde f 

'lace-ups np/Schnürschuhe oi 

lack [læk] Lo Mangel m (of an +dat); ~ of 
judgment mangelndes Urteilsvermögen; - of 
funds fehlende Geldmittel; - of sleep Schlaf- 
mangel m II. vt wto ~ sth etw nicht haben; 
what we - in this house is ... was uns in die- 
sem Haus fehlt, ist... 

lackadaisical [lak-a-'der-zı-kal] adj lustlos 

lackey ['\ak-i] n (hist or a. pej) Lakai m 

lacking ['\ek-ın] adj pred wto be ~ in sth an 
etw dat mangeln 

lackluster Tock, Ias-tar] adj © (lacking vitality) 
langweilig © (dull) trüble] 

laconic [la-'kan-ık] adj © (terse) lakonisch 
© (taciturn) wortkarg 

lacquer ['læk-ər] I. n Lack n I. vt lackieren 

lacrosse [la-'kras] n sports Lacrosse nt 

ladder ['læd-ər] n @(device) Leiter f; to go up 
a ~ auf eine Leiter steigen ® (hierarchy) [Stu- 
fenjleiter f 

laden ['ler-dan] adj beladen 

'ladies’ room n Damentoilette f 

ladle ['ler-dəl] I. n [Schöpfjkelle f II. vt austei- 
len 

lady [ler-di] n @(woman) Frau f; cleaning ~ 
Putzfrau f old ~ alte Dame ®© (with social 
status) Dame f ®(form: polite address) 
ladies and gentlemen! meine [sehr 
verehrten] Damen und Herren! 

'ladybug n Marienkäfer m 

'ladylike adj damenhaft 

lag [læg] I.n (lapse) Rückstand m; (falling 
behind) Zurückbleiben nt kein pl; time ~ Zeit- 
abstand m; (delay) Verzögerung f Il. vi <-g9g-> 
zurückbleiben (behind hinter +dat); sales 
schleppend laufen 

lagoon [lə 'gun] n Lagune f 

laid [leıd] pt, pp oflay 

laid-'back adj (fam: relaxed) locker; (calm) ge- 
lassen 

lain [lern] pp oflie 

lair [ler] n @hunt Lager nt fachspr; of fox 
Bau m; of small animals Schlupfwinkel m 
© (hiding place) Schlupfwinkel m oft pej 

laissez-faire [le-seı-fer] n Laisser-faire nt geh 

lake [lerk] n See m 

lam [læm] n (äm) to be on the ~ auf der 
Flucht sein 

lama ['la-ma] n REL Lama m 

lamb [lem] I.n @(sheep) Lamm nt; (fig) 
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Schatz m Gm &(meat) Lammlfleisch] nt I. vi 
lammen 

lambast{e) [læm-'bæst] vt heftig kritisieren 

'lambskin n Lammfell nt 

'lambswool I.n Lammwolle f II. adj 
Lambswool- 

lame [lemm] adj @(handicapped) lahm 
& (weak) lahm pej fam; argument, excuse 
schwach 

lameness ['leım-nıs] n Lähmung C (fig: weak- 
ness) Lahmheit f 

lament [is-ment] I. n Klagelied nt (for über 
+akk) II. vt =to ~ sth über etw akk klagen; 
#to ~ sb um jdn trauern 

lamentable [lə mən-tə-bəl] adj beklagens- 
wert; work erbärmlich 

laminate Lo f!lem-ınıt] Laminat nt IL. vt 
[læm-rnert] beschichten HL at atty inv 
beschichtet 

laminated ['iem-ı-ner-tıd] adj inv geschichtet; 
(with plastic) beschichtet; ~ glass Verbund- 
glas nt 

lamp [læmp] n Lampe f; street ~ Straßenlater- 
ne f 

lampoon [lem-'pun] I. n Spottschrift f I. vt 
verspotten 

'lamppost n Laternenpfahl m 

lamprey ['Iæm-pri] n zoot Neunauge nt 

'Iampshade n Lampenschirm m 

LAN [len] n acr for local area network 
LAN nt; wireless - WLAN nt; - party LAN- 
Party f 

lance [læns] I.n Lanze f II. vt men aufschnei- 
den 

land [lænd] I. n &Land nt;to travel by ~ auf 
dem Landweg reisen ® (ground) Land nt; 
(soil) Boden m; agricultural ~ Ackerland nt; 
piece [or plot] of ~ (for building) Grund- 
stück nt; (for development) Bauland nt; (for 
farming) Stück nt Land ®(countryside 
ithe ~ das Land ®(nation) Land nt; (fig: 
world) Welt f II. adj attr, inv Mt, acr Boden- 

‚(real estate) Grundstücks- ` crab, wind 

Land- HL vi @avıar, arrosp landen (on au 
+dat) @naut vessel anlegen; people an Land 
gehen ®(come down) landen (in, on, out- 
side in, auf, außerhalb +dat); to ~ on one’s 
feet auf den Füßen landen; (fig) [wieder] au 
die Füße fallen & (fam: end up) landen; to ~ 
in jail im Gefängnis landen IV. vt ® plane lan- 
den; boat, fish an Land ziehen ® (unload) an 
Land bringen; cargo löschen; passengers von 
Bord [gehen] lassen; troops anlanden ® (fam: 
obtain) job an Land ziehen fig ® (fam: cause 
to end up) bringen; to - sb in trouble jdm 
Arger einhandeln 

landed ['len-dıd] adj att; inv ~ gentry 
+ sing/pl vb niederer Landadel 

'landfall n Naut (land reached) Landungsort m; 
(sighting) Sichten nt von Land 

'landfill n ©(waste disposal) Geländeanfül- 
lung f (mit Müll) & (site) Deponiegelände nt 

'land forces npl miL Landstreitkräfte p/ 


lambaste > lap 


landing [len-dın] n @ of stairs Treppenab- 
satz m ®&of ship, plane Landung f} emer- 
gency ~ Notlandung f @srorts (coming to 
rest) Landung f 
'Ianding craft n miL Landungsboot nt 
'landing gear n Fahrgestell nt 
'landing strip n Landebahn f 
'landlady n (owner) Hausbesitzerin f (leaser) 
Vermieterin f of apartments a. Hauswirtin f 
landless ['lænd-lıs] adj inv ohne Landbesitz 
nach n, landlos 
'landlocked adj inv von Land umgeben; 
~ country Binnenstaat m 
'landlord n (owner) Hausbesitzer m; (leaser) 
Vermieter m; of apartments a. Hauswirt m 
'Iandmark n — (point of recognition) Erken- 
nungszeichen nt — (event) Meilenstein m 
'landmine n MiL Landmine f 
'landowner n Grundbesitzer(in) m/f) 
'landscape Lo Landschaft f II. adj att, inv 
Ð (rural) Landschafts- &Ttyro (format) in ~ 
format im Querformat III. vt [landschafts]gärt- 
nerisch gestalten 
'Iandscape architect n Landschaftsarchi- 
tekt(in) m/f) 
landscape 'architecture n Landschaftsgärtne- 
rei f 
'landslide I. n ©® (of earth, rock) Erdrutsch m 
(majority) Erdrutsch[wahllsieg m; to win 
by a - mit einer überwältigenden Mehrheit 
siegen IL at ac inv ~ victory Erd- 
rutsch[wahllsieg m 
lane [lern] n@(road) Gasse f, enge Straße & of 
freeway |Fahr]spur f; sports Bahn f bike ~ 
Fahrradweg m 
language [zen-gqwıdz] n @Sprache f 
native ~ Muttersprache f foreign ~ Fremd- 
sprache f@ (words) Sprache f (style a.) Aus- 
drucksweise f bad ~ Schimpfwörter pl 
© (specialized) Fachsprache f (expressions) 
Fachausdrücke pl 
'language laboratory n Sprachlabor nt 
'language learning n Erlernen nt von Fremd- 
sprachen 
languid [\en-gwıd] adj © (weak) schwach, 
matt listless) mood gelangweilt © (slug- 
gish) träge 
languish ['læn-gw1f] vi schmachten geh; to ~ 
in jail im Gefängnis schmoren fam 
languor ['\en-gar] n (pleasant) wohlige Mü- 
digkeit; (unpleasant) Mattigkeit f 
lank [lænk] adj ® hairsträhnig @ person hager 
lanky ['læn-ki] adj hoch aufgeschossen 
lanolin(e) ['Iæn-ə-lın] n Lanolin nt 
lantern [æn-tərn] n Laterne f 
lanyard ['\zn-jard] n ® (cord) Kordel Zo vam 
Taljereep nt 
Laos [laus] n Laos nt 
lap! [læp] n Schoß m > pnrases: to live in the 
~ of luxury ein Luxusleben führen, wie Gott 
in Frankreich leben 
lap? [læp] I. n @srorts Runde f ~ of honor 
Ehrenrunde f (fig: stage) Etappe f I. vt 


lap > last 


<-pp-> (overtake) überrunden III. vi hängen 
(over über +akk) 

lap? [læp] I.vt @(drink) lecken, schlecken 
SÜDD, ÖSTERR &(hit) waves [sanft] gegen etw 
akk schlagen Il.vi waves [sanft] schlagen 
(against gegen +akk) 
èlap up vt (drink) |aufllecken, |auflschle- 
cken süpD, ÖSTERR ® (fig: accept) |gierig] auf- 
saugen fig 

'lapdog n (dog) Schoßhündchen nt a (fig: 
person) Spielball m 

lapel [la-'pel] n Revers nt 

lapis lazuli [laep-ıs-ez-s-li] n @(gem) Lapis- 
lazuli m © (color) Ultramarin nt kein pl 

Lapland ['æp-lænd] n Lappland nt 

Laplander [lep-len-dar] n  Lapplän- 
der(in) m{f) 

lapse [leps] I.n @®(error) Versehen nt; 
(moral) Fehltritt m; - of concentration Kon- 
zentrationsmangel m; - of judgment Fehlein- 
schätzung f ~ of memory Gedächtnislücke f 
© (time) Zeitspanne f; after a ~ of a few days 
nach Verstreichen einiger Tage I. vi © (fai!) 
attention, concentration abschweifen; quality, 
standard nachlassen ®(end) ablaufen; 
contract a. erlöschen; subscription auslaufen 
© (pass into) verfallen (into in +akk); (revert 
to) ™to ~ [back] into sth in etw akk zurück- 
fallen; to ~ into a coma ins Koma fallen 

lapsed [læpst] adj attr inv © (former) Catholic 
vom Glauben abgefallen; member ehemalig 
© (discontinued) abgelaufen 

'laptop, laptop com'puter n Laptop m 

larceny ['lar-ss-ni] n jur Diebstahl m 

larch <p! -es> [lartf] n Lärche f; (wood a.) Lär- 
chenholz nt kein pl 

lard [lard] I. n Schweineschmalz nt I. vt (a. 
fig) spicken 

large [lard3] I.adj © size groß @ quantity, 
extent groß, beträchtlich; a ~ amount of 
work viel Arbeit; the ~st ever der/die/das 
bisher Größte »pHrAsES: ~r than life überle- 
bensgroß; (fig) persons aufgeschlossen; by 
and - im Großen und Ganzen II.n wat - 
© (free) auf freiem Fuß © (general) im Allge- 
meinen 

largely [\ardz-li] adv größtenteils 

largeness ['lardz-nıs] n (size) Größe f; (exten- 
siveness) Umfang m 

large-scale adj usu attr © (extensive) umfang- 
reich; ~ manufacturer Großerzeuger m 
© (made large) in großem Maßstab nach n; a 
~ map eine Karte mit großem Maßstab 

largess(e) [lar-'dzes] n Großzügigkeit f 

lariat [er-i-st] n Lasso nt 

lark! [lark] n (bird) Lerche f 

lark? [lark] n (fam) Spaß m; for a ~ aus Jux fam 

larkspur ['lark-sp3r] n Rittersporn m 

larva <p! -vae> [lar-va] n Larve f 

laryngitis [‚ler-ın-dzar-tıs] n Kehlkopfentzün- 
dung f 

larynx <p/! -es or -ynges> Derznksl n Kehl- 
kopf m 
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lasagna, lasagne [Is-zan-ja] n Lasagne f 
(pasta a.) Lasagneblätter ol 
lascivious [la-'sıv-i-as] adj lüstern geh 
laser ['leı-zar] n Laser m 
'Iaser beam n Laserstrahl m 
'laser printer n Laserdrucker m 
lash! [lef] I.n <pl -es> ©(whip) Peitsche f 
(whip part) Peitschenriemen m ®© (stroke) 
Peitschenhieb m © (eyelash) [Augen/wimper T 
II. vt & (whip) auspeitschen @ (strike) wto ~ 
sth gegen etw akk schlagen; rain gegen etw 
prasseln © (criticize) wto ~ sb heftige Kritik 
an jdm üben ®© (wag) to ~ its tail animal mit 
dem Schwanz schlagen III. vi © (strike) schla- 
gen (at gegen +akk); (fig) rain, wave peitschen 
(at gegen +akk) & (criticize) wto ~ into sb 
jdn anfahren [o anbrüllen] 
»lash down Lu rain niederprasseln II. vt 
to ~ down © sth etw festbinden 
+ lash out vi © (attack physically) #to ~ out 
at sb [with sth] [mit etw dat] auf jdn einschla- 
gen ®© (attack verbally, in writing) to ~ out 
at sb/sth jdn/etw scharf kritisieren; (criticize 
severely) wto ~ out against sb/sth jdn/etw 
heftig attackieren 
lash? vt (tie) [fest|binden (to an — dar) 
lashing Toi) n Peitschenhieb m;to give sb 
a tongue - (fig) jdm ordentlich die Meinung 
sagen fam 
lassitude ['læs-r-tud] n Energielosigkeit f 
lasso ['|es-ou] I.n <pl -s or -es> Lasso nt 
II. vt mit einem Lasso einfangen 
last! [læst] I. adj inv @ attr (after all the others) 
wthe ~ ... der/die/das letzte ...; to come ~ 
als Letzte(r) //m) kommen; next to ~ vor- 
letzte({r, s); the second/third to ~ door die 
vor-/drittletzte Tür; the ~ one der/die/das 
Letzte; she was the ~ one to arrive sie kam 
als Letzte an ®© (lowest in order, rank) letz- 
Ier, s); #to be ~ Letzte(r) //m) sein; to come 
in ~ (in a race, competition) Letzte(r) f{m) 
werden © attr (final, remaining) letzte(r, s); at 
the ~ moment im letzten Moment; at long ~ 
schließlich und endlich © attr (most recent, 
previous) letzte(r, s); ~ night gestern Abend; 
the week before ~ vorletzte Woche » PHRAS- 
Es: to have the ~ laugh zuletzt lachen fig; 
(show everybody) es allen zeigen; sth is on its 
~ legs (/am) etw macht es nicht mehr lange; 
to be the - straw das Fass [endgültig] zum 
Überlaufen bringen fig II. adv inv © (after the 
others) als Letzte(r, s) @(most recently) popu- 
lar das letzte Mal, zuletzt ®© (lastly) zuletzt, 
zum Schluss; - but not least nicht zuletzt 
HL op -> @(one after all the others) 
the ~ der/die/das Letzte; she was the ~ to 
arrive sie kam als Letzte © (only one left, final 
one) the ~ der/die/das Letzte ®© (most 
recent, previous one) wthe ~ der/die/das 
Letzte; the - we heard from her, ... als wir 
das letzte Mal von ihr hörten, ... @ usu sing 
SPORTS (last position) letzte Position © (fam: 
end) you haven’t heard the - of this! das 
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letzte Wort ist hier noch nicht gesprochen!; to 
see the ~ of sth (fam) etw nie wieder sehen 
müssen; at - endlich 

last? [lest] I.vi @(go on for) battle, game 
[anldauern ®© (endure) car, machine halten; 
enthusiasm, intentions anhalten; supplies etc. 
ausreichen; to make sth - etw sparsam ver- 
wenden; he wouldn’t ~ five minutes in the 
military! er würde keine fünf Minuten beim 
Militär überstehen! II. vt (serve) car, machine 
halten; supplies etc. [ausjreichen; to ~ [sb] a 
lifetime ein Leben lang halten 

last? [lest] n Leisten m 

last-ditch adj attr [allerlletzte(r, s) 

lasting [læs-tın] adj dauerhaft, andauernd; 
impression nachhaltig 

lastly ['læst-li] adv schließlich 

last-'minute adj in letzter Minute nach n; 
~ booking Last-Minute-Buchung f 

'last name n Nachname m, Familienname m 

latch UO? L n Riegel m II. vt verriegeln 
èêlatch on to, latch onto vi © (become 
enthusiastic about) wto ~ on to sth concept, 
idea auf etw abfahren fam ®© (attach oneself 
to) #to ~ on to sb/sth sich an jdn/etw hän- 
gen 

'latchkey child n Schlüsselkind nt 

late [lert] I. adj <-r, -st> @(behind time) ver- 
spätet attr; wto be ~ bus, flight, train Verspä- 

ung haben; person zu spät kommen, sich ver- 

späten; wto be ~ for sth zu spät zu etw dat 

kommen ® (in the day) spät; let’s go home - 

it’s getting ~ lass uns nach Hause gehen, es ist 

schon spät © attr (towards the end) spät; in 

the - afternoon/evening spät am Nachmit- 

ag/Abend; - October Ende Oktober; to be 

in one’s - thirties Ende dreißig sein © attr 

dead) verstorben © attr (former) früher, ehe- 
malig II. adv <-r, -s> @(after the expected 
time) spät; the train arrived ~ der Zug hatte 
Verspätung; to stay up - bis spät aufbleiben; 
to work - Überstunden machen; the letter 
arrived two days - der Brief ist zwei Tage zu 
spät angekommen (at an advanced time) 
we talked - into the night wir haben bis 
spät in die Nacht geredet; - in the afternoon 
am späten Nachmittag; ~ in the day spät [am 
Tag]; (fg: at the very last moment) im Jal- 
lerlletzten Augenblick; its rather ~ in the 
day to do sth (fig) es ist schon beinahe zu 
spät, um etw zu tun; too - in the day (a. fig) 
zu spät 

'latecomer n Nachzügler(in) m(f) 

lately ['lert-li] adv kürzlich, in letzter Zeit, neu- 
erdings 

lateness ['leıt-nıs] n Verspätung f 

'late-night adj attr, inv Spät- 

latent [ler-tant] adj inv os (hidden) verborgen 
©scı latent 

later [er-tar] I. adj comp of late @ attr (at 
future time) date, time später; a ~ version of 
the text eine neuere Version des Texts & pred 
(less punctual) später II. adv comp of late 


last > launch 


@ (at later time) später, anschließend; no ~ 
than nine o’clock nicht nach neun Uhr; see 
you [or fam ya] ~! bis später! & (afterwards) 
später, danach 

lateral [\oet-ar-al] adj esp attr seitlich, Seiten-, 

eben-; thinking unorthodox 

latest [ler-tıst] I. adj superl oflate: wthe ~ ... 

der/die/das jüngste [o letzte] ...; her ~ movie 

ihr neuester Film II.n have you heard the 

~? hast du schon das Neueste gehört?; (most 

recent info) what’s the - on that story? wie 

auten die neuesten Entwicklungen in dieser 

Geschichte? II. adv at the |very] ~ bis [al- 

er|spätestens 

latex ['ler-teks] n Latex m 

latex 'paint n Dispersionsfarbe f 

lathe [leıö] n Drehbank f 

lather Taart I. n © (soap) [Seifen]schaum m 
© (sweat) Schweiß m; (on horse) Schaum m 
I. vi schäumen II. vt einseifen 

Latin ['læt-ən] I. n Latein nt II. adj © ung latei- 
nisch @ (of Latin origin) Latein- 

Latina [la-'ti-na] I. n Latina f I. adj lateiname- 
rikanisch 

Latino [la-ti-nou] Lo Latino m Il. adj latein- 
amerikanisch 

latitude ['læt-r-tud] n Breite / Breitengrad m 

latrine Ia in) n Latrine f 

latter ['læt-ər] I.adj attr © (second) zwei- 
te(t, s) (near the end) spätere(r, s); in the ~ 
part of the year in der zweiten Jahreshälfte 
Il. pron sthe ~ der/die/das Letztere 

lattice [aet-ıs] n Gitter|werk] nt 

Latvia ['aet-vi-o] n Lettland nt 

Latvian [at-vi-on] Ln @(person) Lette, 
in m, f& (language) Lettisch nt kein pl 1I. adj 
lettisch 

laud [I>d] vt (form) preisen geh 

laudable ['Is-da-bal] adj lobenswert 

laugh [læf] I. n © (sound) Lachen nt kein pl 
© (fam: activity) to have a good ~ sich köst- 
lich amüsieren o: to do sth for a ~ etw [nur] 
aus Spaß tun II. vi € (express amusement) la- 
chen (at über +akk); to make sb ~ jdn zum 
Lachen bringen © (fig: scorn) wto ~ at sb/ 
sth sich über jdn/etw lustig machen; mto ~ at 
sb (find funny) über jdn lachen; (find ridicu- 
lous) jdn auslachen » pHrases: to ~ in sb’s 
face jdn auslachen; no -ing matter nicht 
zum Lachen; he who ~s last ~s best (prov) 
wer zuletzt lacht, lacht am besten 
*laugh off vt mit einem Lachen abtun 

laughable ['Ief-3-bal] adj lächerlich pej, lach- 
haft pej 

laughing gas ['Iaf-ın-] n Lachgas nt 

‚laughing stock n to be a ~ die Zielscheibe 
des Spotts sein 

laughter ['læf-tər] n Gelächter nt, Lachen nt 

launch! [bnth] I. n @ (of boat) Stapellauf m; (of 
rocket, spacecraft) Start m @ (presentation) 
Präsentation f II. vt © (send out) boat zu Was- 
ser lassen; ship vom Stapel lassen; balloon stei- 
gen lassen; missile, torpedo abschießen; 


launch into > lay 


rocket, spacecraft starten; satellite in den 
Weltraum schießen @(begin) beginnen; cam- 
paign, show starten; inquiry anstellen; to ~ an 
attack zum Angriff übergehen; to - an 
invasion [in ein Land] einfallen &(hurl) to 
- oneself at sb sich auf jdn stürzen 
» launch into vi #to ~ into sth sich [begeis- 
tert] in etw akk stürzen; to - into a verbal 
attack eine Schimpfkanonade loslassen 

launch? [Inf] n (boat) Barkasse f 

'launching pad, 'launch pad n & Abschuss- 
rampe f8 (fig) Anfang m 

launder [Ion-dar] vt @(wash) waschen [und 
bügeln] © (fig: disguise) weißwaschen fam; 
money waschen sl 

Laundromat® ['Isn-dra-mat] n Waschsalon m 

laundry Ton, d) n © (dirty clothes) Schmutz- 
wäsche f to do the - Wäsche waschen 
© (washed clothes) frische Wäsche & (place) 
Wäscherei f 

'laundry basket n Wäschekorb m 

‘laundry hamper n see laundry basket 

‘laundry service n — (facility) Wäscheser- 
vice m ® (business) Wäscherei f 

laureate Dart n Preisträger(in) m/f) 

laurel Tor. all n © (tree) Lorbeer[baum] m ®© pl 
(wreath) w-s Lorbeeren pl » PHRASES: to rest 
on one’s ~s sich auf seinen Lorbeeren ausru- 
hen 

lava [la-vo] n Lava f (stone) Lavagestein nt 

lavatory [aev-»-br-i] n Toilette f 

lavender ['læv-ən-dər] I. n Lavendel m H. adj 
lavendelfarben 

lavish ['læv-f] I. adj © meal üppig; banquet, 
reception aufwendig ®© (generous) großzügig, 
verschwenderisch; praise überschwänglich; 
promises großartig II. vt #to ~ sth on sb jdn 
mit etw dat überhäufen; to ~ great effort on 
sth viel Mühe in etw akk stecken 

law [lb] n @(rule) Gesetz nt ®© (system) 
“the ~ das Gesetz; against the ~ illegal; to 
break the ~ das Gesetz brechen ®© (subject) 
Jura kein art » phrases: the ~ of the jungle das 
Gesetz des Stärkeren; sb is a ~ unto himself/ 
herself jd lebt nach seinen eigenen Gesetzen 

law-abiding adj citizen gesetzestreu 

'lawbreaker n Gesetzesbrecher(in) m/f} 

'law court n Gericht nt 

'law enforcement n Gesetzesvollzug m; in 
most countries, ~ is in the hands of the 
police in den meisten Ländern ist es Aufgabe 
der Polizei, für die Einhaltung der Gesetze zu 
sorgen 

law firm, law office n Anwaltsbüro nt, Kanz- 
lei f 

lawful Tt) adj gesetzlich; hein owner ge- 
setzmäßig 

lawless ['I-Iıs] adj ® (without laws) gesetzlos 
© (illegal) gesetzwidrig 

‘lawmaker n Gesetzgeber(in) m/f) 

lawn’ [Ion] n Rasen m 

lawn? [lbn] n (cotton) Batist m; (linen) Li- 
non m 
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'lawn bowling n Bowls oi 
'lawnmower n Rasenmäher m 
'law school n juristische [o Österr juridische] 
Fakultät 
law student n Jurastudent(in) m/f), Jusstu- 
dent(in) m{f} ÖSTERR, SCHWEIZ 
'lawsuit n Klage f Prozess m 
lawyer ['I>-jor] n Rechtsanwalt, -anwältin m, f 
lax [læks] adj @(careless) lax oft pej; disci- 
pline, security mangelnd ®© (lenient) locker 
laxative [zek-so-tıv] I.n Abführmittel nt 
Il. adj attr abführend 
laxity [laek-sı-ti] n Laxheit f 
lay' Der! I. vt <laid, laid> © (spread) legen (on 
auf +akk), breiten (over über +akk) € ) ( pro- 
duce) to ~ an egg ein Ei legen © (put down) 
verlegen; to ~ the foundations of a building 
das Fundament für ein Gebäude legen; to ~ 
the foundations for sth (fig) das Fundament 
zu etw datlegen; to ~ the blame on sb (fig) 
jdn für etw akk verantwortlich machen € ( pre- 
pare) trap lauflstellen; plans schmieden; 
bomo, firelegen © (render) to ~ sth bare etw 
offenlegen; to - sb/sth open to criticism 
jdn/etw der Kritik aussetzen © (present) "to 
~ sth before sb jdm etw vorlegen © (vulg, sl: 
have sex) wto - sb jdn umlegen vulg; to get 
laid flachgelegt werden sl PHRASES: to ~ 
hands on sb Hand an jdn legen; to ~ eyes on 
[erstmals] zu sehen bekommen; to ~ sth to 
rest etw beschwichtigen II. vi <laid, laid> hen 
[Eier] legen III. n € (shape) the ~ of the land 
(fig) die Lage; to find out the ~ of the land 
(fig) die Lage sondieren ®(vulg, sl: sex 
partner) to be a good ~ gut im Bett sein fam; 
to be an easy - leicht zu haben sein fam 
»lay aside vt @(put away, save) beisei- 
telegen Ə fig: abandon) auf Eis legen fam 
(fig: forget) one’s differences beilegen 
© (reserve) beiseitelegen 
èlay down vt &® (deposit) hinlegen (on auf 
sakki "7 weapons niederlegen & (decide on) 
rules festlegen; (establish) aufstellen » PHRASES: 
to ~ down the law [about sth] [über etw akk] 
Vorschriften machen 
+lay into vi (fam) ®@=to ~ into sb (physi- 
cally) jdn angreifen; (verbali) jdn zur Schne- 
cke ën Jam ®© (eat) to ~ into sth etw 
verschlingen 
+ lay off I. vt kündigen; mto ~ off © sb jdn 
entlassen II. vi aufhören; to ~ off smoking 
das Rauchen aufgeben 
>lay on vt © (apply) auftragen ® (sl: berate 
to ~ it on sb jdn zur Schnecke machen fam 
"Jay out vt © (arrange) planen; schedule, 
phases organisieren © map ausbreiten (on au 
+dat) © usu passive (design) =to be laid out 
angeordnet sein; garden angelegt sein ® (ex- 
plain) rules to ~ out © sth [for sb] [jdm 
etw erklären 
lay up vt usu passive to be laid up [in bed 
with the flu mit einer Grippe im Bett liegen 
lay? [ler] adj att; inv € (amateur) laienhaf 
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© clergy weltlich, Laien- 

lay [leı] pt oflie 

layer [ier-ar] I. n © Schicht 5 ®~s pl (in hair) 
Stufen pl @ (fig: level) Stufe f; administrative 
Ebene ZIL vr sto ~ sth [with sth] etw [ab- 
wechselnd mit etw dat] in Schichten anordnen 

layered ['ler-ard] adj inv Stufen-, Schicht- 

layette [ler-'et] n Babyausstattung f 

'layman n Laie m 

'layoff n (from work) temporary vorüberge- 
hende Entlassung; permanent Entlassung f 

layout n (plan) of building Raumauftei- 
lung f; of road, town Plan m &(of text) Lay- 
out nt © (arrangement) Anordnen nt 

'Iayover n Aufenthalt m; (of plane) Zwischen- 
landung f 

laze [leız] vi faulenzen 

laziness ['ler-zı-nıs] n Faulheit f 

lazy ['lerzi] adj © (unwilling) faul; (lacking 
pep) träge; ~ as hell stinkfaul © (relaxed) 
müßig geh; I had a wonderful, ~ weekend 
ich hatte ein herrliches, erholsames Wochen- 
ende 

'lazybones n +sing vb (pej) Faulen- 
zer(in) m{f) z 

Ib. <p! - or-s> n abbrev of pound Did. 

LCD [el-si-di] n abbrev of liquid crystal dis- 
play LCD nt 

lead! [lid] I. vt <led, led> © (command) füh- 
ren; delegation, discussion, inquiry leiten 
© (guide) führen (into, over, through in, 
über, durch +akk, to zu +dat); to - sb astray 
jdn auf Abwege führen © (go in advance) to ~ 
the way vorangehen; (in car) voranfahren; to 
~ the way in sth (fig) bei etw datan der Spit- 
ze stehen @ ECON, SPORTS (be ahead of) anfüh- 
ren » PHRASES: to ~ sb down the garden path 
(fam) jdn an der Nase herumführen II. vi <led, 
led> (command) die Leitung innehaben 
©(be guide) vorangehen; to ~ from the 
front (fig) den Ton angeben (be directed 
toward) to ~ somewhere/nowhere ir- 
gendwohin/nirgendwohin führen @ (cause to 
happen) wto - to sth zu etw dat führen 
(be in the lead) führen; sports in Führung 
liegen II. adj ~ singer Leadsänger; ~ violin- 
ist erster Geiger/erste Geigerin IV. n € THEAT, 
FILM Hauptrolle f @usu sing (precedent, 
example) Beispiel nt (front position) Füh- 
rung f; =to be in the ~ führend sein; sports in 
Führung liegen; to take over the - sich an 
die Spitze setzen ® (advance position) Vor- 
sprung m © (clue) Hinweis m © (leash) Lei- 
ne f®@eLec (wire) Kabel nt 
lead off I. vt @(initiate) wto ~ off © sth 
[with sth] etw [mit etw dat] eröffnen ® (take 
away) =to ~ off © sb jdn wegführen II. vi 
(begin) beginnen & road wegführen; to ~ 
off to the left/right nach links/rechts abge- 
hen 

lead on vt (pej) Sto ~ on © sb ®(de- 
ceive) jdm etw vormachen, jdn hinhalten 
© (entice) jdn anstiften 
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«lead up to vi =to ~ up to sth ®@(precede) 
etw dat vorangehen ®© (approach) subject, 
topic hinführen (zu +dat) 
lead? [led] I. n Ẹ (metal) Blei nt & (of pencil) 
Mine f II. adj Blei- 
leaded ['led-əd] I. adj inv auto gasoline ver- 
bleit @ArcHır windows bleiverglast II. n ver- 
bleites Benzin 
leaden [led-an] adj ®(of color) bleiern 
© (heavy) bleischwer; facial expression start 
leader [i-dar] n © (head) Leiter(in) m(f), Füh- 
rerin) m/f) © (competitor) Erste(r) fim) 
© (most successful) Führende(r) fm) &mus 
(conductor) Dirigent(in) m/f} 
leadership [i-dar-fip] I.n @(action) Füh- 
rung f ®(position) Leitung f, Führung f 
Führerschaft f II. adj Führungs- 
lead-free ['led-fri] adj bleifrei 
leading ['li:dī1ņ] adj attr führend 
leading 'edge I.n @of wing Flügelvorder- 
kante fe: of development ®to be at the ~ [of 
sth] auf dem neuestem Stand [einer S. gen] 
sein Il. adj attr inv wleading-edge Spitzen-, 
Hightech- 
leading "lady n Hauptdarstellerin f 
leading "light n führende Persönlichkeit 
leading 'man n Hauptdarsteller m 
leading 'question n Suggestivfrage f 
lead pencil [led'-] n Bleistift m 
lead poisoning n Bleivergiftung f 
lead singer [lid'-] n Leadsänger(in) m(f) 
lead 'story n Leitartikel m 
'lead time n (in production) Vorlaufzeit f; (for 
completion) Realisierungszeit f 
leaf [lif] I. n <pl leaves> @ of plant Blatt nt 
© (foliage) Laub nt > purases: to shake like 
a ~ wie Espenlaub zittern II. vi <-s, -ed> Wto 
~ through sth etw durchblättern 
leaflet [if-lıt] I. n (for advertising) Prospekt m 
ÖSTERR A nt; (for instructions) Merkblatt nt; 
(for political use) Flugblatt nt; (brochure) Bro- 
schüre f II. vi <-t-> (in street) auf der Straße 
Prospekte/Flugblätter/Broschüren verteilen; 
(by mail) per Post Werbematerial/Broschüren 
verschicken 
leafy ['lifi] adj @(of place) belaubt ®HorT 
Blatt-, blattartig 
league [lig] I. n © (group) Bund m ®© sports Li- 
ga f © (fig: class) Klasse f; wto be out of 
sb’s ~ eine Nummer zu groß für jdn sein 
Il. adj sports Liga- 
leak [lik] I. n Leck nt; gas ~ undichte Stelle in 
der Gasleitung II. vi bucket, hose, container 
undicht sein; boat, ship lecken; faucet tropfen; 
tire Luft verlieren; pen klecksen, patzen ÖSTERR 
II. vt & gas, liquid austreten lassen © (fig: dis- 
close) information durchsickern lassen 
leakage [!li-kıda] n © of gas Ausströmen nt; of 
liquid Auslaufen nt; of water Versickern nt 
© (fig: disclosure) Durchsickern nt 
leaky ['li-ki] adj leck 
lean! [lin] I. vi <leaned, leaned> &® (incline) 
sich beugen; (prop) sich lehnen; =to ~ for- 


lean on > leave off 


ward sich nach vorne lehnen; to ~ on sb/ 
sth sich an jdn/etw [an]lehnen; to ~ out of a 
window sich aus einem Fenster [hinaus]leh- 
nen © (fig: opinion) neigen; I ~ toward the 
view that ... ich neige zur Ansicht, dass ... 
II. vt <leaned, leaned> lehnen (against, on 
an, auf +akk) 

lean on vi @(rely on) sich verlassen (auf 
+akk) @(fam: put under pressure) unter 
Druck setzen 

"Jean over vi sich beugen (über +akk) 

lean? [lin] adj @(not fat) mager; person a. 
schlank © (not excessive) budget schmal fig; 
(efficient) effizient 

leaning Dm! n esp oi Neigung f geh (for, 
toward zu +dat) 

lean-to n @(annex) Anbau m @ (shelter) 
Schuppen m, [mit Pultdach] 

leap [lip] I.n @(jump) Sprung m; (longer) 
Satz m @&(fig: increase) Sprung m (in bei 
+dat) II.vi <leaped or leapt, leaped or 
leapt> © (jump) springen (across, over über 
+akk, from von +dat); wto ~ on sb/sth sich 
auf jdn/etw stürzen ®© (rush) to ~ to sb’s 
defense (fig) zu jds Verteidigung eilen © (fig: 
be enthusiastic) to - atthe chance to do sth 
die Chance ergreifen, etw zu tun; to - with 
joy vor Freude einen Luftsprung machen 
© (fig: increase) prices, temperatures in die 
Höhe schießen DL ut <leaped or leapt, 
leaped or leapt> springen (über +akk), über- 
springen 
+leap out vc (jump out) herausspringen (of 
aus +dat); (from behind sth) hervorspringen 
© (fig: grab attention) wto ~ out at sb jdm 
ins Auge springen 

+leap up vi aufspringen 

leapfrog Lo Bockspringen nt IL wt <-gg-> 
@(vault) einen Bocksprung machen (über 
+akk) @(go around) umgehen; (fig: skip) 
überspringen III. vi <-gg-> (vault) mto ~ over 
sb/sth über jdn/etw einen Bocksprung ma- 
chen 

leapt [lept] vt vi pt, pp ofleap 

'leap year n Schaltjahr nt 

learn [Isrn] I. vr <learned orlearnt, learned or 
learnt> lernen; to ~ how to do sth lernen, 
wie man etw tut » PHRASES: to ~ sth by heart 
etw auswendig lernen Iw <learned or 
learnt, learned or leamt> @(master) lernen 
(about über +akk); to - from one’s mis- 
takes aus seinen Fehlern lernen ®© (become 
aware) wto ~ about sth von etw daterfahren 

learner ['Isr-nar] n Lernendefr) fm); to be a 
quick - schnell lernen 

learning [sr-nın] n @das Lernen © (edu- 
cation) Bildung f (scholarliness) Gelehrsam- 
keit f 

learning disability n Lernstörung € (more 
severe) Lernbehinderung f 

learnt [Isrnt] wt vi pt, pp oflearn 

lease [lis] I. vt © (grant use) vermieten (to an 
+akk); land, property verpachten &(rent) 
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mieten; land, property pachten; equipment 
leasen II.n of apartment, house Mietver- 
trag m; of land, property Pachtvertrag m; of 
equipment Leasingvertrag m 

leasehold n (renting of property) Pachtbe- 
sitz m 

leash [lif] I. n © (cord) Leine f (for children) 
Laufgurt m; to be kept on a ~ an einer Leine 
geführt werden © (fig: restraint) on emotions, 
feelings Zügel m II. vt @ dog anleinen ® (fig: 
restrain) emotions, feelings zügeln 

leasing [i-sın] n © (granting of use) of land 
Verpachten nt; of apartment, house Vermie- 
ten nt; (of equipment) Leasing nt © (renting) 
of land Pachten nt; of apartment, house Mie- 
ten nt; of equipment Leasen nt 

least [list] I. adv invam wenigsten; the - little 
thing die kleinste Kleinigkeit; ~ of all am aller- 
wenigsten; no one believed her, - ofallthe, 
police niemand glaubte ihr, schon gar nicht 
die Polizei II. adj det (tiniest amount) gering- 
ste(r, s); wat ~ (minimum) mindestens, we- 
nigstens; (if nothing else) wenigstens, zumin- 
dest 

leather ['led-ar] I. n Leder nt II. adj inv Leder- 

leathery [led-»-ri] adj © (tough) ledielrig; 
hands, skin ledern & meat zäh 

leave [liv] In @(farewell) Abschied m; to 
take one’s ~ sich verabschieden @(per- 
mission) Erlaubnis f & (of work) Urlaub m; 
maternity ~ Mutterschaftsurlaub m; to go 
on ~ in Urlaub gehen II. vt <left, left> © (de- 
part) verlassen; (train) abfahren ®© (perma- 
nently) husband, wife verlassen; job aufgeben; 
to - home von zu Hause weggehen; to - 
school die Schule beenden © (not take) [zu- 
rückllassen (with bei +dat); message, note 
hinterlassen ®© (forget) vergessen © foot- 
prints, stains hinterlassen & (cause to remain) 
to ~ sb better off jdn in einer besseren Situa- 
tion zurücklassen; to ~ sth open etw offen las- 
sen © (not change) lassen © (not eat) übrig 
lassen © (bequeath) money, assets hinterlas- 
sen (not discuss) question, subject lassen; 
let’s ~ it at that lassen wir es dabei bewenden 
® (assign) Sto ~ sth to sb decision jdm etw 
überlassen » phraszs: to ~ nothing to chance 
nichts dem Zufall überlassen; to - sb to their 
own devices jdn sich datselbst überlassen; to 
~ a lot to be desired viel zu wünschen übrig 
lassen; to ~ sb alone jdn in Ruhe lassen II. vi 
<left, left> [weglgehen; vehicle abfahren; the 
bus has [already] left der Bus ist schon weg; 
plane abfliegen 

+leave behind vt © (not take) zurücklassen 
© traces hinterlassen © (fig: forget on pur- 
pose) mto ~ behind © sth etw hinter sich 
dat lassen 
èleave off vr @(omit) auslassen; to ~ sb’s 
name off a list jds Namen nicht in eine Liste 
aufnehmen ®© (not put on) to ~ a lid off sth 
keinen Deckel auf etw akk geben ® (not wear) 
to ~ off © one’s coat seinen Mantel nicht an- 
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ziehen 
+leave out vt «b(omit) auslassen; facts, 
scenes weglassen; (accidentally) vergessen, 
übersehen ®© (exclude) ausschließen 
+ leave over vt usu passive sto be left over 
[from sth] [von etw dat] übrig geblieben sein 

leaven [iev-an] vt usu passive @ bread, dough 
gehen lassen © (fig: lighten) wto be ~ed by 
sth mit etw dat aufgelockert werden 

leavening ['lev-an-ın] n © (rising agent) Gär- 
mittel nt; (sourdough) Sauerteig m ®© (liter: 
sth that enlightens) Auflockerung f 

leaves [livz] n pl ofleaf 

leaving [i-vin] n Abreise f 

lecher ['letf-ər} n Wüstling m 

lecherous ['letf-ər-əs] adj geil oft pej 

lechery ['letf-ə-ri] n Geilheit f oft pej; (desire) 
Lüsternheit f 

lectern ['Iektərn] n [Redner]pult nt; reL Lek- 
tionar nt fachspr 

lecture Deko I.n @(speech) Vortrag m 
(on, about über +akk); univ Vorlesung f (on 
über +akk) © (criticism) Standpauke f fam 
II. vi & univ eine Vorlesung halten (in, on über 
+akk) ®© (criticize) belehren (about über 
+akk) II. wv to ~ sb on [or about] sth 

» (give speech) jdm über etw akk einen Vor- 

trag halten; univ vor jdm über etw akk eine 
Vorlesung halten ®© (criticize) jdm wegen ei- 
ner S. eine Standpauke halten fam; (advise) 
jdm über etw akk einen Vortrag halten fam 

'lecture hall n Hörsaal m 

lecturer ['lek-tfərə] n @(speaker) Red- 
ner(in) m{f) © (university) Dozent(in) m(f); 
(untenured) Lehrbeauftragte(r) f(m) 

lecture tour n Vortragsreise f 

led [led] pt, pp oflead 

ledge [led3] n Sims m o nt; (of rock) Felsvor- 
sprung m 

ledger ['ledz-ər] n rin Hauptbuch nt 

lee [li] n Windschatten m; GEoG, naut Lee fo nt 
Jachspr 

leech <p! -es> [litf] I. n © (worm) Blutegel m 
© (person) Blutsauger(in) m(f) I. vi to ~ on 
sb/sth (rely on) von jdm/etw abhängen; 

exploit) bei jdm/etw schmarotzen pej 

leek [lik] n Lauch m 

leer [irr] I.vi #to ~ at sb jdm anzügliche 

Blicke zuwerfen II. n anzügliches Grinsen 

leeway ['li-wer] n Spielraum m 

left! [left] I. n © (direction) from ~ to right 

von links nach rechts ® (turn) to make a ~ 

nach] links abbiegen; (street) the second ~ 

die zweite Straße links ®© (side) wthe ~ die 

inke Seite; rot. die Linke; my sister is third 

from the - meine Schwester ist die Dritte von 

inks; won [or to] sb’s ~ zu jds Linken, links 

von jdm II. adj e inv linkefr, s) (political) 

linke(r, s), linksgerichtet III. adv inv (direction) 
nach links; (side) links; to keep - sich links 
halten » pHrAsEs: ~, right and center überall 

left? [left] pt, pp ofleave 

'left-hand adj attr (on left side) linkelr, s) 


leave out > legion 


left-'"handed I. adj & person linkshändig; she 
is ~ sie ist Linkshänderin ® attr tool Linkshän- 
der © screw linksdrehend; sot linksgedreht 
II. adv sports to bat/throw ~ mit links schla- 
gen/werfen 

left-hander n (person) Linkshänder(in) m/f) 

leftist [ef-tıst] I. adj linkefr, s), linksorientiert 
II. n Linke(r) fm) 

leftovers np! @(food) Reste pl ® (parts) 
Überreste pl 

left 'wing n the ~ @roı die Linke wt, 
sporTs der linke Flügel 

left-'wing adj linksgerichtet, links präd 

left-'winger n Linke(r) fm) 

leg [leg] n @(limb, support) Bein nt; table ~ 
Tischbein nt @&(meat) Keule f Schlegel m 
SÜDD, ÖSTERR of clothes [Hosen]bein nt 
% (stage) Etappe f; (round) Runde fÈ (fam) 
to have -s (remain popular) langfristig hal- 
ten; (succeed) klappen fam » pHraszs: to be 
on one’s last -s auf dem letzten Loch pfeifen 
sl; to give sb a ~ up (fam: help to climb) jdm 
hinaufhelfen; (fig: give advantage to) jdm un- 
ter die Arme greifen; to pull sb’s ~ (fam) jdn 
auf den Arm nehmen 

legacy [leg-»-si] n @Law Vermächtnis nt, Er- 
be nt a. fig © (sth from past) Alt- 

legal [i-gal] adj © (permitted by law) le- 
gal © (statutory) gesetzlich [vorgeschrieben] 
© (under law) rechtmäßig © (of courts) ge- 
richtlich; (of lawyers) juristisch © (of paper) 
nordamerikanische Standardgröße für Papier- 
format: 21,6 cm x 35,6 cm 

legal 'aid n [unentgeltlicher] Rechtsbeistand 

legalese [li-gal-iz] n (pej fam) Juristenjar- 
gon m oft Dei 

legality [li-'gael-ı-ti] n Legalität f Gesetzmäßig- 
keit f 

legalization |li-ga-Ir-zer-fan] n Legalisierung f 
geh 

legalize ['li-gə-larz] vt legalisieren geh 

legally [i-gs-li] adv © (permissible) legal 
© (required) ~ obliged gesetzlich verpflichtet 
© (according to the law) rechtmäßig 

'legal pad n Schreibblock m 

legation [Ir-ger-fsn] n @(group) Gesandt- 
schaft f ®© (building) Gesandtschaftsgebäu- 
de nt 

legend Ted, and n @ (saga) Sage f (about 
saint) Legende f6 (person) Legende f, legen- 
däre Gestalt 

legendary ['ledz-an-der-i] adj @inv (mythi- 
cal) sagenhaft; (in legend) legendär ®© (fa- 
mous) legendär; wto be ~ for sth für etw akk 
berühmt sein 

leggings [leg-ınz] npl © (tight-fitting) Leg- 
gings pl Ə (protective) Überhose f 

leggy ['leg-i] adj (of woman) langbeinig, mit 
langen Beinen nach n 

legible [\ed3-3-bal] adj lesbar 

legion ['i-dzan] I. n Hıst Legion f (soldiers) Ar- 
mee f the [Foreign] L~ die Fremdenlegion 
Il. adj pred, inv unzählig 


legionnaire > let 


legionnaire [,li-d32-'ner] n |[Fremdenjlegio- 
när m 

Legion'naires’ disease n die Legionärskrank- 
heit 

legislate [edz3-1-sleıt] I. vi ein Gesetz erlassen 
(against gegen +akk) II. vt gesetzlich regeln 

legislation [ledz3-1-sler-fan] n Claus) 
Gesetze pl; a piece of - ein Gesetz nt; (pro- 
posed) ein Gesetzentwurf m &(lawmaking) 
Gesetzgebung f 

legislative [ed3-1-sleı-tzv] adj esp attr gesetz- 
gebend; ~ period Legislaturperiode f 

legislator T[ledz3-1r-sier-tar] n Gesetzge- 
ber(in) m(f) 

legislature [ed3-1-sler-tfar] n Legislative f 
member of the ~ Parlamentsmitglied nt 

legitimacy [lo-dart-3-ms-si] n © (rightness) 
Rechtmäßigkeit ®© (of birth) Ehelichkeit f 

legitimate I.adj [lo-dzıt-o-mit] ®© (legal) 
rechtmäßig ®© (reasonable) gerechtfertigt; 
complaint, grievance begründet & child ehe- 
lich II. vt [lo-'daıt-s-meıt] © (make legal) für 
rechtsgültig erklären & (make acceptable) an- 
erkennen 

legitim(at)ize [o-da1t-3-m(»-t)aız] vt 
&@(make legal) für rechtsgültig erklären 
© (make acceptable) legitimieren 

'legroom n Beinfreiheit f 

legume [la-'gjum] n Bor Hülsenfrucht f 

leisure ['li:zər] I.n Freizeit f to lead a life 
of ~ ein müßiges Leben führen » PHRASES: at 
[one’s] ~ in aller Ruhe; call me at your ~ ru- 
fen Sie mich an, wenn es Ihnen gelegen ist 
II. adj Freizeit: ~ time Freizeit f 

leisurely ['li-zzər-li] I. adj ruhig, geruhsam; at a 
~ pace gemessenen Schrittes geh; picnic, 
breakfast gemütlich II. adv gemächlich 

!leisurewear n Freizeit[be]kleidung f 

lemming Der zm! n Lemming m 

lemon Deman! In @f(fruit) Zitrone f 

»(color) Zitronengelb nt © Auto (fam: defec- 

tive car) Montagsauto nt II. adj ~ [yellow] zi- 
tronengelb 

lemonade [‚lem->-'neıd] n Zitronenlimonade f 

'lemon peel, 'Iemon rind n Zitronenschale f 

lend <lent, lent> [lend] I. vt © (loan) leihen 
©(be suitable) wto ~ itself to sth sich für 
etw akk eignen » PHRASES: to ~ an ear to sb/ 
sth jdm/etw zuhören; to - a hand helfen 
II. vi wto ~ to sb jdm Geld leihen; bank jdm 
Kredit gewähren 

lender [ien-dar] n Verleiher(in) mt: (of 
money) Kreditgeber(in) m/f) 

lending ['len-dın] n Leihen nt 

'lending library n Leihbibliothek f 

length [lenk9] n @ (measurement) Länge f: 6 
feet in ~ 6 Fuß lang ® (piece) Stück nt; of 
cloth, wallpaper Bahn f&(winning distance) 
Länge f [Vorsprung] & (duration) Dauer f: the 
~ of a film die Länge eines Films; at ~ (in 
detail) ausführlich; at great - in aller Ausführ- 
lichkeit; (finally) nach langer Zeit » PHRASES: to 
go to any -s vor nichts zurückschrecken; to 
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go to great ~s sich datalle Mühe geben 

lengthen f'lenk-8an] I. vt verlängern; clothes 
länger machen II. vi [immer] länger werden 

lengthwise [lenk8-waız], lengthways 
[lenk8-werz] I. adv inv der Länge nach II. adj 
inv Längs- 

lengthy [lenk-6i] adj © (long time) |ziemlich] 
lange; applause anhaltend; delay beträchtlich 
© (tedious) treatment langwierig; explanation 
umständlich 

lenience ['lini-ns], leniency ['linin-si] n 
Nachsicht f Milde f 

lenient [i-ni-ent] adj nachsichtig, milde 

lens <p! -es> [lenz] n Linse f of camera, tele- 
scope a. Objektiv nt; of glasses Glas nt; [con- 
tact] ~ Kontaktlinse f 

lent [lent] vt vi pt, pp oflend 

lentil [len-tal] n Linse f 

Leo ['li-0o0u] n ASTRON, ASTROL © no art der Löwe 
© (person) Löwe m; she is a ~ sie ist Löwe 

leopard ['Iep-ard] n Leopard(in) m/f) 

leotard ['li-ə-tard] n Trikot nt; (for gymnastics 
a.) Turnanzug m 

leper ['lep-ər] n meD Leprakranke(r) f/m), Auss- 
ätzige(r) //m) a. fig 

leprosy ['lep-ra-si] n Lepra f 

lesbian [lez-bi-an] I.n Lesbierin f Lesbe f 
II. adj inv lesbisch 

lesbianism ['lez-bi-a-nız-3m] n lesbische Lie- 
be 

lesion ['i-33n] n Verletzung f 

less [les] I. adv comp of little weniger; the ~ 
.. the better je weniger ..., umso besser; 
much ~ complicated viel einfacher; ~ and ~ 
immer weniger II. adj @ comp of little weni- 
ger © non-standard (fewer) weniger III. pron 
indef @weniger; a lot ~ viel weniger; I’ve 
been seeing ~ of her lately ich sehe sie in 
letzter Zeit weniger; ~ of a problem ein gerin- 
geres Problem © non-standard (fewer) weni- 
ger > PHRASES: no ~ than ... nicht weniger als 
..., bestimmt ... IV. prep == sth minus [o ab- 
züglich] einer S. gen 

lessen ['les-ən] I. vi schwächer werden; fever 
sinken; pain nachlassen II. vt verringern 

lesser ['les-ar] adj att, inv © (smaller) ge- 
ringer; to a ~ degree in geringerem Maße; 
the ~ of two evils das kleinere Übel 
© (minor) unbedeutend 

lesson ['ies-an] n © (at school) Stunde f: w-s 
pl Unterricht m kein pl (in in +dat); guitar ~s 
Gitarrenunterricht m ®© (experience) Lehre f. 
Lektion f} to teach sb a ~ jdm eine Lektion er- 
teilen © (exercise) Lektion f 

lest [lest] conj (form) © (for fear that) damit ... 
nicht ... © (in case) falls 

let! [let] vt <-tt-, let, let> ® (allow) mto ~ sth/ 
sb do sth etw/jdn tun lassen; to ~ one’s hair 
grow sich dat die Haare [lang] wachsen lassen; 
to - sb go (allow to depart) jdn gehen lassen; 
(release from grip) jdn loslassen; (from captiv- 
ity) jdn freilassen; (fire from job) jdn entlassen; 
Pl ~ you go (on the phone) ich will Sie nicht 
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länger aufhalten; to ~ sth go (neglect) etw 
vernachlässigen; (let pass) etw durchgehen 
lassen ®(give permission) wto ~ sb do sth 
jdn etw tun lassen &(make) to ~ sb know 
sth jdn etw wissen lassen ® (in suggestions) 
-’s go out to dinner! lass uns Essen gehen!; 
- us consider all the possibilities wollen 
wir einmal alle Möglichkeiten ins Auge fassen 


© (when thinking) -’s see, ... also, ...; ~ me 
think [for a second] Moment [mal], ... 
»- PHRASES: ~ alone ... geschweige denn ...; ~ it 


rip (fam ) es [mal so richtig] krachen lassen fam 
‚let down vt &to ~ down © sb (disap- 
point) jdn enttäuschen; (fail to support) jdn 
im Stich lassen ®© (lower) to ~ down © sth 
etw herunterlassen > PHRASES: to ~ one’s hair 
down sich gehen lassen 
Jet in vt © (allow to enter) hereinlassen; (let 
through) durchlassen; #to ~ oneself in auf- 
schließen ®© (allow to know) wto ~ sb in on 
sth secretjdn in etw akk einweihen 
+ let into vi wto ~ sb/sth into sth jdn/etw 
in etw akk lassen 
> let off vt © (not punish) to ~ sb off with a 
warning jdn mit einer Verwarnung davon- 
kommen lassen ®rTrANsP (allow to exit) aus- 
steigen lassen © (emit) ausstoßen; bad smell 
verbreiten; to ~ off steam (a. fig) Dampf ab- 
assen ®© (fire) shot, volley abgeben 
let on vi (fam) wto ~ on about sth [to sb] 
jdm] etwas von etw dat verraten 
+let out I. vt © (release) herauslassen; PI ~ 
myself out ich finde selbst hinaus ® (emnit) 
ausstoßen; to ~ out © a groan/shriek 
auflstöhnen/aufschreien ®(widen) clothes 
weiter machen; seam auslassen II. vi enden; 
when does school - out for the summer? 
wann beginnen die Sommerferien? 
> let through vr durchlassen 
let up vi (fam) ®(decrease) aufhören; rain 
a. nachlassen; fog, weather aufklaren ®© (ease 
up) nachlassen; (give up) lockerlassen fam 
let? [let] n sports Netzball m 
lethal [i-831] adj tödlich; this knife looks 
pretty - dieses Messer sieht ziemlich gefähr- 
lich aus 
lethargic [I1-'Bar-dzık] adj @(not energetic) 
lethargisch ® (apathetic) lustlos 
lethargy ['le®-ar-dzi] n @(no energy) Lethar- 
gie f& (apathy) Teilnahmslosigkeit f 
letter ['let-ər] I. n @ (message) Brief m (from 
von +dat, to an +akk); love ~ Liebesbrief m; 
to inform sb by ~ jdn schriftlich verständi- 
gen; ~ of recommendation Empfehlungs- 
schreiben nt & (of alphabet) Buchstabe m; in 
large [or capital] ~s in Großbuchstaben 
Il. adi (of paper) nordamerikanische Stan- 
dardgröße für Papierformat: 21,6 cm x 27,9 
cm 
'letter bomb n Briefbombe f 
'letterhead n (header) Briefkopf m 
© (paper) Geschäfts-/Firmenbriefpapier nt 
lettering [let-sr-ın] n Beschriftung f 


let down > liable 


lettuce ['et-ıs] I. n (plant) Blattsalat m; (with 
firm head) Kopfsalat m II. adj attr, inv Salat- 

leukemia [lu-'ki-mi-3] n Leukämie f 

level Dev-al I.adj @(plane) horizontal, 
waaglelrecht © (flat) eben © pred (at equal 
height) auf gleicher Höhe (with mit +daf) 
© (calm) voiceruhig; in a ~ voice mit ruhiger 
Stimme; look fest; to keep a ~ head einen 
kühlen Kopf bewahren II. n cc (quantity, stan- 
dard) Niveau nt; (height) Höhe f above/ 
below sea - über/unter dem Meeresspiegel 

© (extent) Ausmaß nt & (story) Stockwerk nt; 

on ~ four im vierten Stock € (rank) Ebene f 
(social, intellectual, moral) Niveau nt 
© (liquid-filled tube) Wasserwaage f HI. vt 
<-l- or -l-> &® (flatten) ground [ein]ebnen; 
wood [|ab]schmirgeln; (raze) building, town 
dem Erdboden gleichmachen ® (direct) pistol, 
rifle richten (at auf +akk); (fig) to ~ accu- 
sations against sb Beschuldigungen gegen 
jdn erheben 

èlevel off, level out I. vi © (after dropping) 
plane sich fangen; pilot das Flugzeug abfan- 
gen; (after rising) horizontal fliegen © (steady) 
sich einpendeln; (become equal) sich anglei- 
chen © path, road flach werden II. vt [ein]eb- 
nen; (fig) ausgleichen 

«level with vi (am) #to ~ with sb ehrlich 
zu jdm sein; #to ~ with sb about sth jdm 
etw gestehen 

level-headed adj (sensible) vernünftig 
© (calm) ruhig 

lever ['ev-ər] I. n &ÆærecH Hebel m; (for heavy 
objects) Brechstange f @ (fig: threat) Druck- 
mittel nt II. vt =to ~ sth up etw aufstemmen 

leverage ['Iev-ər-1d3] n ®tech Hebelkraft f 
© (fig: pressure) Einfluss m; to exert ~ on sb 
Druck m auf jdn ausüben — pu Hebelwir- 
kung f 

levitate ['lev-r-tert] I. vi schweben II. vt schwe- 
ben lassen 

levity [lev-r-ti] n Ungezwungenheit f 

levy Devil I.n Steuer f Abgaben pl; to 
impose a ~ on sth eine Steuer auf etw akk er- 
heben II. vt <-ie-> erheben; fine, tax auferle- 
gen (on +dat) 

lewd [lud] adj © (indecent) unanständig; bal- 
lad, comments anzüglich; behavior anstößig; 
gesture obszön © (lecherous) lüstern 

lewdness ['Iud-nrs] n unzüchtiges Verhalten 

lexical Tiek-zrkall adj inv lexikalisch 

lexicographer [ek-sı-'kag-ra-far] n Lexiko- 
graph(in) m(f) 

lexicography [lek-sı-'kag-ra-fi]l n Lexikogra- 
phie f 

lexicology [/lek-sr'kal-ə-dz3i] n Lexikologie f 

lexicon ['lek-sı-kan] n Wörterbuch nt 

liability [laro-bıl-ı-ti] n ®© (responsibility) 
Haftung f ®rın wliabilities ol Verbindlich- 
keiten pl (handicap) Belastung f 

liable ['lar-o-bal] adj @jur haftbar ®© (likely) 
Dës be - to do sth Gefahr laufen, etw zu tun 

© (prone) to be ~ to sth anfällig für etw akk 


liaise > life 


sein 

liaise [I1-eız] vi #to ~ with sb/sth @ (estab- 
lish contact) eine Verbindung zu jdm/etw her- 
stellen; (be go-between) als Verbindungsstelle 
zu jdm/etw fungieren © (cooperate) mit jdm/ 
etw zusammenarbeiten 

liaison [i-er-zan] n © (contact) Verbindung f: 
to work in close ~ with sb mit jdm eng zu- 
sammenarbeiten & (person) Kontaktperson f 
© (affair) Verhältnis nt 

liar ['lar-ər] n Lügner(in) m/f) 

libel [ar-bal] jur I. n Verleumdung f II. vt <-I- 
or -II-> verleumden 

libelous, libellous ['lar-bə-ləs] adj verleumde- 
risch 

liberal Tib-arall I. adj © (tolerant) liberal; 
attitude, church, person a. tolerant, aufge- 
schlossen ® (progressive) liberal, fortschritt- 
lich @(generous) großzügig; portion groß 
Il. n Liberale(r) f/m) 

liberal 'arts I. n pl =the ~ die Geisteswissen- 
schaften pl Il.adj geisteswissenschaftlich; 
~ degree Abschluss m in Geisteswissenschaf- 
ten 

liberalism ['irb-ər-ə-liz-əm] n Liberalismus m 

liberality [‚Ib-»-rel-ı-ti] n Großzügigkeit f 
Freigebigkeit f 

liberalization [‚ıb-ar-o-Ir-'zer-fan] n Liberali- 
sierung f 

liberalize ['irb-ər-ə-larz] vt liberalisieren 

liberate ['Irb-ə-rert] vt © (free) befreien (from 
von +dat) © (fam: steal) wto ~ sth etw mitge- 
hen lassen 

liberation [I1b->-'rer-fan] n Befreiung f (from 
von +dat) 

liberator ['Iıb-ar-eır-tar] n Befreier(in) m/f) 

liberty [Irb-ar-ti] n © (freedom) Freiheit f: to 
be at ~ frei sein ® (incorrect behavior) to 
take liberties with sb sich dat bei jdm Frei- 
heiten herausnehmen © (form: rights) wlib- 
erties p! Grundrechte pl 

libido [I1-"bi-dou] n Libido f 

Libra ['li-brə] n ASTRON, AstRoL @die Waage 
© (person) Waage f; she is a ~ sie ist Waage 

Libran ['i-bran] I.n to be a ~ Waage sein 
II. adj Waage- 

librarian [lar-'brer-i-on] n Bibliothekar(in) m/f) 

library ['lar-brer-i] I. n Bibliothek f; (public a.) 
Bücherei f public ~ Leihbücherei f II. adj attr, 
inv Bibliotheks-; (from public library a.) Büche- 
rei; ~ book Leihbuch nt; ~ card Leseaus- 
weis m 

libretto [I1-"bret-oo] n Libretto nt 

lice [lars] n pl oflouse 

license [ar-sans] I.n © (permit) Genehmi- 
gung f Erlaubnis f (formal) Lizenz f 
driver’s ~ Führerschein m e Freiheit f to 
give sb/sth ~ to do sth jdm/etw gestatten, 
etw zu tun II. vt wto ~ sb to do sth jdm die 
Lizenz erteilen, etw zu tun; mto be ~d to do 
sth berechtigt sein, etw zu tun 

licensed ['lar-sanst] adj inv zugelassen 

licensee [lar-san-'si] n (form) Lizenzneh- 
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merlin) m{f) 

license plate n Nummernschild nt 

license plate number n Kfz-Kennzeichen nt, 
Kraftfahrzeugkennzeichen nt 

licensing [lar-san-sın] n Lizenzvergabe f 

licentious [lar'sen-fəs] adj [sexuell] aus- 
schweifend 

lichen [laı-kan] n Flechte f 

lick [izk] I.n Lecken nt kein pl, Schlecken nt 
kein pl Il. vt lecken; lollipop schlecken (an 
+dat); plate ablecken; stamp [mit der Zunge] 
befeuchten &(fam: beat) to ~ sb jdn [doch 
glatt] in die Tasche stecken 

licking [Iık-ın] n (fam) to give sb a [good] ~ 
(beating) jdm eine Tracht Prügel verpassen 
Jam; (defeat) jdn haushoch schlagen 

licorice [!Iık-arı)] n @(food) Lakritze f 
© (plant) Süßholz nt 

lid [Id] n@(cover) Deckel m@&(eyelid) Lid nt 

lie! [lar] I. n Lage f II. vi <-y-, lay, lain> © (re- 
pose) liegen; to ~ on the ground auf dem Bo- 
den liegen; to ~ awake wach [dalliegen ®© (be- 
come horizontal) sich hinlegen © (be in par- 
ticular state) to ~ in wait auf der Lauer liegen; 
to ~ dying im Sterben liegen © (remain) lie- 
gen bleiben © (be situated) liegen; to ~ to the 
east/north of sth im Osten/Norden einer S. 
gen liegen @(weigh) to ~ heavily on sb’s 
mind jdn schwer bedrücken » PHRASES: to ~ 
low (escape search) untergetaucht sein; 
(avoid notice) sich unauffällig verhalten 
# lie around vi cr (be situated) [helrumliegen 
Jam © (be lazy) herumgammeln fam 
èlie ahead vi @(in space, position) wto ~ 
ahead [of sb] vor jdm liegen © (in time) be- 
vorstehen 
"lie back vi © (recline) sich zurücklegen 
© (fig: relax) sich entspannen 
+ lie behind vi © (be cause of) to ~ behind 
sth etw dat zugrunde liegen © (be past) wto 
- behind sb hinter jdm liegen 
+ lie down vi sich hinlegen 

lie? [lax] I. vi <-y-> lügen; to ~ about sth fal- 
sche Angaben über etw akk machen; to ~ 
about sb über jdn die Unwahrheit erzählen; 
“to ~ to sb jdn belügen II. n Lüge f; to be an 
outright - glatt gelogen sein fam; to tell -s 
Lügen erzählen 

lie detector n Lügendetektor m 

lieu [lu] nin ~ of sth an Stelle einer S. gen 

Lieut. n attr abbrev of Lieutenant Lt. 

lieutenant [lu-tten-ant] n cw. Leutnant m 
Lu = Polizeihauptwachtmeister(in) m{f} 

lieutenant 'governor n ro Vizegouverneur m 

life <p/ lives> [larf] I. n © [das] Leben; it’s a 
matter of ~ and death! es geht um Leben 
und Tod!; to save sb’s ~ jdm das Leben retten; 
to take one’s own ~ sich dat [selbst] das Le- 
ben nehmen ® (quality, force) Leben nt 
I love ~ ich liebe das Leben e (mode or 
aspect of existence, living things collectively) 
das Leben; family ~ das Familienleben; 
plant ~ die Pflanzenwelt & (energy) Leben- 
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digkeit f to be full of ~ vor Leben [nur so] 
sprühen; to bring sth to - etw lebendiger ma- 
chen $ (biography) Biografie f © (time until 
death) das/sein Leben; for ~ friendship le- 
benslang; a job for - eine Stelle auf Lebens- 
zeit; (prison sentence) to be doing/get ~ le- 
benslänglich sitzen fam/bekommen &(du- 
ration) of device, battery Lebensdauer f; of a 
contract Laufzeit f > pHraszs: to frighten the 
~ out of sb jdn zu Tode erschrecken; that’s ~! 
so ist das Leben [eben]! II. adj - drawing Akt- 
zeichnung f 

lifeboat n Rettungsboot nt 

life cycle n Lebenszyklus m 

'life expectancy n Lebenserwartung f 

'life form n Lebewesen f 

'lifeguard n (at swimming pool) Bademeis- 
ter(in) m/f); (on beach) Rettungsschwim- 
mer(in) m{f) 

life im'prisonment n lebenslängliche Frei- 
heitsstrafe 

'life insurance n Lebensversicherung f 

'life jacket n Schwimmweste f 

lifeless ['larf-lıs] adj © (inanimate) body leb- 
los; planet unbelebt, ohne Leben nach n 
© (dull) game, story langweilig; person teil- 
nahmslos; hair stumpf; performance lahm fam 

'lifelike adj lebensecht; imitation a. naturgetreu 

'lifeline n @(rope) Rettungsleine f © (fig: 
vital link) |lebenswichtige] Verbindung ® (on 
palm) Lebenslinie f 

'lifelong adj attr, inv lebenslang 

life preserver n (life jacket) Schwimmweste f: 
(life buoy) Rettungsboje m; (life belt) Rettungs- 
ring m 

lifer [lar-for] n @(fam: prisoner) Lebens- 
längliche(r) Gm! fam © (soldier) Berufssol- 
dat(in) m/f) 

life raft n Rettungsfloß nt; (dinghy) Schlauch- 
boot nt 

'lifesaver n @(fam: thing) die Rettung fig; 
(person) [Lebensjretter(in) m/f) fig © (life pre- 
server) Rettungsring m 

life 'sentence n lebenslängliche Freiheitsstrafe 

ife-size(d) adj in Lebensgröße nach n, lebens- 
groß 

lifespan n Lebenserwartung f kein pl; of thing 
Lebensdauer fkein pl; of project Laufzeit f 

lifestyle n Lebensstil m 

life support system n MED @ (machine) 
lebenserhaltender Apparat ®© (biological) 
Lebenserhaltungssystem nt 

ife-threatening adj disease, illness lebensbe- 
drohend; situation lebensgefährlich 

lifetime I. n usu sing @(time one is alive) Le- 
benszeit / once in a ~ einmal im Leben; to 
last a - objects, devicesein Leben lang halten; 
memories, good luck das ganze Leben [lang] 
andauern (time sth exists) Lebensdauer f 
kein pl» PHRasEs: the chance of a ~ eine ein- 
malige Chance II. adj lebenslang, auf Lebens- 
zeit nach n; ~ guarantee Garantie f auf Le- 
benszeit 


lifeboat > light 


life vest n see life jacket 

lift [lift] I. n @(for skiers) Skilift m ®& (act of 
lifting) |Hochjheben nt kein pl MECH 
Hubkraft € avar Auftrieb m © (ride) Mitfahr- 
gelegenheit /;to give sb a ~ jdn [im Auto] mit- 
nehmen ®(fig: positive feeling) to give sb 
a ~ jdn aufmuntern II. vt © (raise) [hoch]he- 
ben; (slightly) anheben; =to ~ sb/sth out of 
sth jdn/etw aus etw dat |herausjheben & (di- 
rect upward) eyes aufschlagen; head heben; 
to - one’s eyes from sth von etw dat aufse- 
hen (airlift) fliegen; supplies, troops auf 
dem Luftweg transportieren &usu pass (in 
surgery) face, breasts straffen lassen, liften 
@&(end) ban, restrictions aufheben © (fam: 
steal, plagiarize) klauen III. vi (be raised) 
sich heben ®© (disperse) cloud, fog sich auflö- 
sen 

lift off vi © (leave earth) abheben ®© (come 
off) sich hochheben lassen 
lift up vt hochheben; to ~ up a lid einen 

Deckel hochklappen 

'liftoff n aerosP Start m 

ligament ['Iig-3»-mant] n anat Band ng to tear 
a ~ sich dat einen Bänderriss zuziehen 

ligature ['l1g-ə-tfər] I. n © (bandage) Binde f 
MED Ligaturfaden m fachspr ®© rTyro (character 
Ligatur f (stroke) [Feder-/Pinsel]strich m II. vt 
abbinden 

light! [lart] I. n £ © (brightness) Licht nt; (day- 
light [Tageslicht nt; is there enough -? is 
es hell genug?; by the - of the candle im 
Schein der Kerze © (source of brightness 
Licht nt; (lamp) Lampe f; to turn the ~ off das 
Licht ausschalten © (fire) Feuer nt; (flame 
[Kerzen]flamme / have you got a ~? Ent- 
schuldigung, haben Sie [vielleicht] Feuer? 
© usu pl (traffic light) Ampel fÈ (fig: perspec- 
tive) try to look at it in a new ~ versuch es 
doch mal aus einer anderen Perspektive zu se- 
hen; to show sth in a good ~ etw in einem 
guten Licht erscheinen lassen » PHRASES: to 
come to ~ ans Licht kommen Il. adj 
© (bright) hell; it’s slowly getting ~ es wird 
allmählich hell © (pale) hell; (stronger) blass- 
II. vt <lit or lighted, lit or lighted> @ ( illumi- 
nate) erhellen; stage, room beleuchten © (ig- 
nite) candle, match, fire anzünden IV. vi <lit 
or lighted, lit or lighted> &@ (burn) brennen 
© (fig: become animated) eyes, etc. aufleuch- 
ten 
“light up I. vt © (illuminate) hall, room er- 
hellen; street beleuchten © cigar, pipe anzün- 
den (make animated) eyes aufleuchten las- 
sen; face erhellen I.vi ©@(become illumi- 
nated) aufleuchten ® (smoke) sich dat eine 
[Zigarette] anstecken Jam (become ani- 
mated) eyes aufleuchten fig 

light? [lart] I. adj @(not heavy, not sturdily 
built) leicht e (for small loads) Klein-; ~ air- 
plane Kleinflugzeug nt © (of food and drink) 
leicht; (low-fat) fettarm; pastries locker & ( po- 
rous) soil locker ®© (low in intensity) wind 


light bulb > lily 


eicht; ~ rain Nieselregen m $ (easily done) 
sentence mild; housework leicht &(gentle) 
eicht; kiss zart; (soft) touch sanft ®© (not seri- 
ous) leicht attr; - reading Unterhaltungslek- 
üre f > PHRASES: to make ~ of sth etw bagatel- 
isieren II. adv to travel ~ mit leichtem Ge- 
päck reisen 
'light bulb n Glühbirne f 
ighten! ['lar-tən] I. vi heller werden, sich auf- 
hellen II. vt to ~ one’s hair sich datdie Haare 
heller färben 
ighten? ['ar-tan] I. vt @(make less heavy) 
eichter machen ®© (fig: make easier) erleich- 
ern; to ~ sb’s burden jdm etw abnehmen 
© (fig: make less serious) aufheitern; situation 
auflockern; mood heben II. vi leichter werden 
+ lighten up vi ~ up, would you? mach bitte 
nicht so ein Gesicht 
lighter [ar-tar] n Feuerzeug nt 
light-fingered adj © (thievish) langfinglelrig 
oft hum & (dexterous) geschickt 
light-'footed adj leichtfüßig 
light'headed adj (faint) benommen; (dizzy) 
schwindlfellig; (ebullient) aufgekratzt fam 
light'hearted adj (carefree) unbeschwert; 
(happy) heiter 
'lighthouse n Leuchtturm m 
lighting Ta. nl n Beleuchtung f (equip- 
ment) Beleuchtungsanlage f 
lightly ['lart-li] adv @(not seriously) leichtfer- 
tig; to not take sth - etw nicht leichtnehmen 
© (gently) leicht; (not much) wenig; I tapped 
~ on the door ich klopfte leise an [die Tür] 
© (slightly) leicht; ~ cooked vegetables Ge- 
müse, das nur ganz kurz gegart wird €% LAW 
leniently) mild; to get off ~ glimpflich davon- 
kommen 
lightness! ['lart-nrs] n (brightness) Helligkeit f 
lightness? ['lartenıs] n @(not heaviness) 
Leichtheit Go: (gracefulness) Leichtigkeit 5 Be- 
händigkeit f & (no seriousness) Leichtigkeit f 
lightning Tlatnml I.n Blitz m; thunder 
and ~ Blitz und Donner; to be [as] quick as ~ 
blitzschnell sein fam; to be struck by ~ vom 
Blitz getroffen werden I. adj attr to do sth 
with ~ speed etw in Windeseile machen 
'lightning rod n Blitzableiter m a. fig 
"light pen n comput Lichtstift m 
'lightweight I.n @sporrs Leichtgewicht nt 
(boxer) Leichtgewichtler(in) m{f) I. adj 
@sporrs Leichtgewichts-, im Leichtgewicht 
nach n & (weighing little) leicht © (trivial) be- 
deutungslos, trivial 
'light year n @astron Lichtjahr nt @usu pl 
(fam: long distance) to be ~s ahead Licht- 
jahre voraus sein 
lignite ['Iig-nart] n Braunkohle f 
likable [ar-ka-bal] adj liebenswert 
like! [lark] I. vt © (enjoy) mögen; how do you 
~ my new shoes? wie gefallen dir meine 
neuen Schuhe?; mto ~ doing sth etw gerne 
Jam] tun; =to ~ sb (find attractive) jdn attrak- 
tiv finden; (be sexually attracted by) etw wol- 
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len von jdm ® (want) wollen; whether you ~ 
it or not ob es dir passt oder nicht; would you 
~ a drink? möchten Sie etwas trinken?; Pd ~ 
to go to Moscow for my vacation ich würde 
gerne Jam] nach Moskau in Urlaub fahren 
© (prefer) I ~ to get up early ich stehe gern[e 
Jam] früh auf II. vi as you ~ wie Sie wollen; 
we can leave now if you - wir können jetzt 
gehen, wenn du möchtest IM. n ~s oi Nei- 
gungen pl 

like? [lark] I. prep © (similar to) wie; ~ most 
people wie die meisten Leute; - father, - 
son wie der Vater, so der Sohn; what does it 
taste -? wie schmeckt es?; it feels - ages 
since we last spoke ich habe das Gefühl, wir 
haben schon ewig nicht mehr miteinander ge- 
sprochen; he looks - his brother er sieht 
seinem Bruder ähnlich; there’s nothing - a 
good cup of coffee es geht doch nichts über 
eine gute Tasse Kaffee; that’s just - him! das 
sieht ihm ähnlich! © after n (such as) wie; 
materials - cotton and wool Naturmateri- 
alien wie Baum- oder Schafwolle » PHRASES: it 
looks ~ rain es sieht nach Regen aus II. conj 
(fam) ©(the same as) wie; let’s go swim- 
ming in the lake - we used to lass uns im 
See schwimmen gehen wie früher © (as if} als 
ob; she acts - she’s the boss sie tut so, als sei 
sie die Chefin III. n I have not seen his ~ for 
many years [so] jemanden wie ihn habe ich 
schon seit vielen Jahren nicht mehr gesehen; 
have you ever seen the -? hast du so was 
schon gesehen? IV. adv inv (fam) I was -, 
“what are you guys doing here?” ich sagte 
nur, „was macht ihr hier eigentlich?“ 

likeable ['lar-ka-bal] adj see likable 

likelihood [lark-l-hud] n Wahrscheinlich- 
keit f; there is a great ~ that ... es ist sehr 
wahrscheinlich, dass ...; in all ~ aller Wahr- 
scheinlichkeit nach 

likely ['lark-li] I. adj <-ier, -iest or more ~, 
most ~> wahrscheinlich; please remind me, 
because I’m ~ to forget erinnere mich bitte 
unbedingt daran, sonst vergesse ich es wahr- 
scheinlich II. adv <more ~, most ~> very ~ 
sehr wahrscheinlich; as ~ as not höchstwahr- 
scheinlich 

like-'minded adj gleich gesinnt 

liken ['ar-kan] vt vergleichen (to mit +dat) 

likeness <p! -es> [lark-nıs] n @(resem- 
blance) Ähnlichkeit f (to mit +dat) © (sem- 
blance) Gestalt f 

likewise ['laık-waız] adv inv ebenfalls, gleich- 
falls; to do ~ es genauso machen 

liking [ar-kın] n Vorliebe f (for person) Zunei- 
gung f to develop a ~ for sth eine Vorliebe 
für etw akk entwickeln » pHrases: for one’s ~ 
für jds Geschmack 

lilac [lar-leek] I. n © (bush) Flieder m (color) 
Lila nt I. adj lila 

lilt [it] Ln @of voice singender Tonfall 
@& (song) fröhliches Lied II. vt, vi trällern 

lily Dn Lilie f 


779 


'lily pad n Seerosenblatt nt 

limb [lim] n & anart Glied nt; = ~s Gliedmaßen 
pL© BoT Ast m > PHRASES: to risk life and ~ [to 
do sth] Kopf und Kragen riskieren[, um etw z 
tun] Jam; to be out on a ~ [ganz] allein daste- 
hen 

limber ['Iım-bar] I. adj <-er, -est or more ~, 
most ~> @ (supple) geschmeidig © (flexible 
gelenkig II. vi =to ~ up sich warm machen 

limbo! [Iim-bov] n & reL die Vorhölle @ (wait- 
ing) Schwebezustand m;to be in - plan, pro- 
ject in der Schwebe sein; person in der Lufi 
hängen fam 

limbo? ['rm-bou] I.n (dance) Limbo II. vi 
(dance) Limbo tanzen 

limet [laım] n (fruit) Limette f (tree) Limonen- 
baum m 

lime? [larm] I. n Kalk m II. vt kalken 

'limelight n Rampenlicht; to be in the ~ im 
Rampenlicht stehen 

limerick [ım-ar-ık] n Limerick m 

'limestone n Kalkstein m 

limit [lım-ıt] I. n © (utmost) [Höchst]grenze f 
boundary Grenze f there’s no ~ to her 
ambition ihr Ehrgeiz kennt keine Grenzen; to 
overstep the ~ zu weit gehen o of person 
Grenzeln] doit to know one’s ~s seine 
Grenzen kennen; to reach one’s - an seine 
Grenzeln] kommen ® (restriction) Beschrän- 
kung f of blood alcohol Promillegrenze f 
age ~ Altersgrenze f; speed ~ [zulässige] 
Höchstgeschwindigkeit @ mark (value) Grenz- 
wert m » PHRASES: to be off ~s [to sb] [für jdn] 
gesperrt sein II. vt @(reduce) einschränken 

»(restrict) einschränken, begrenzen (to auf 

+akk); ™to ~ oneself to sth sich auf etw akk 
beschränken 

limitation [‚lım-r-'ter-fan] n @Begrenzung f 
Beschränkung f& usu pl (shortcomings) i ~ s 
Grenzen pl 

limited ['lım-1-tıd] adj © (restricted) begrenzt; 
she’s had very ~ movement in her legs 
since the accident seit dem Unfall kann sie 
ihre Beine nur sehr eingeschränkt bewegen 
© (having limits) begrenzt (to auf +akk) 

limited lia'bility company n = Gesellschaft f 
mit beschränkter Haftung 

limitless ['Irm-ıt-Iıs] adj inv grenzenlos 

limousine ['Inm-»-zin] n [Luxus]limousine f 

limp Up) I. vi hinken; (fg) mit Müh und Not 
vorankommen II. n Hinken nt; to walk with 
a ~ hinken III. adj © (not stiff) schlaff; cloth, 
materialweich; leaves, flowers welk & (weak) 
schlapp; efforts halbherzig; handshake lasch; 
response schwach; voice matt 

limpid [im-pıd] adj eyes, water klar 

linchpin [intf-pın] n @(pin) Achsnagel m 
© (essential element) Stütze f das A und O 
Jam 

linden Din. dan! n Linde f 

line! [larn] I. n (mark, contour) a. sports Li- 
nie 7; dividing ~ Trennungslinie f straight ~ 
gerade Linie; matn Gerade f& (wrinkle) Falte f 


lily pad > linguistics 


© (boundary) Grenze f; to cross the ~ die 
Grenze überschreiten fig, zu weit gehen 
© (cord) Leine f (string) Schnur f&teızc [Te- 
lefonlleitung f (connection) Anschluss m; 
please hold the -! bitte bleiben Sie am Appa- 
=a © (of words, poem) Zeile f; to drop sb 
if ein paar Zeilen schreiben ®© (row) Rei- 
he F& (people waiting) Schlange f to be first 
in ~ an erster Stelle stehen; (fig) ganz vorne 
dabei sein; to get in ~ sich anstellen; to stand 
[or wait] in ~ Schlange stehen ®© (range) Sor- 
timent nt; FAsHION Kollektion f » PHRASES: right 
down the ~ voll und ganz; to be out of ~ 
behavior aus dem Rahmen fallen; person sich 
danebenbenehmen; to put sth on the ~ etw 
aufs Spiel setzen II. vt © usu passive (mark) 
mto be ~d paper liniert sein @(make rows) 
to ~ the streets die Straßen säumen geh 
line up I. vt © (put in row) wto ~ up © sth 
etw in einer Reihe aufstellen & (organize) do 
you have anyone ~d up to do the catering? 
haben Sie jemanden für das Catering enga- 
giert? II. vi © (stand in row) sich [in einer Rei- 
he] aufstellen; miL, sports antreten ® (wait) 
sich anstellen 
line? [laın] vt @(cover) clothing füttern; 
drawers von innen auslegen; pipes auskleiden 
© (fam: fill) to ~ one’s pockets [with sth] 
sich dat die Taschen [mit etw dat] füllen 
lineage ['Iın-i-ıda] n Abstammung f 
linear [ın-i-or] adj © (of line) Linien- © (of 
length) Längen- © (sequential) geradlinig 
linear e'quation n matu lineare Gleichung 
linen [Iın-ın] n Leinen nt; bed ~ Bettwäsche f 
liner! [ar-nor] n naur Liniendampfer m; 
ocean ~ Ozeandampfer m 
liner? [lar-nar] n (lining) Einsatz m 
'linesman n sports Linienrichter m 
'lineup n @Law Gegenüberstellung f € sports 
[Mannschaftslaufstellung f (in baseball) 
Lineup f fachspr © (group) of performers Be- 
setzung E of endorsements Gruppierung f 
linger [!in-gar] vi @(persist) anhalten; the 
smell -ed in the kitchen for days der Ge- 
ruch hing tagelang in der Küche; to - in the 
memory im Gedächtnis bleiben © (tarry) trö- 
deln, verweilen 
lingerie [‚lan-33-'rer] n [Damenjunterwäsche f 
lingering [in-gar-ın] adj attr © (lasting) ver- 
bleibend; fears [fort|bestehend; regrets nach- 
haltig; suspicion [zurück]bleibend; I still have 
~ doubts ich habe noch immer so meine 
Zweifel ®(long) lang, ausgedehnt; death 
schleichend; illness langwierig; kiss innig 
lingo <pl -S or -es> ['lin-gou] n (esp hum 
Jam) © (language) Sprache f © (jargon) Jar- 
gon m; (specialized) Kauderwelsch nt 
linguist [hn-gwist] n © (specialist) Lingu- 
ist(in) m/f) @ (fluent speaker) Sprachkun- 
dige(r) fm) 
linguistic [Im-'gwis-tik] adj inv sprachlich; 
science linguistisch 
linguistics [lın-'gwis-tiks] n + sing vb die 


lining > lithe 


Sprachwissenschaft 

lining [ar-nın] n @(fabric) Futter nt; of coat 
Innenfutter nt; of dress Unterrock m ® of 
stomach Magenschleimhaut f of brake Brems- 
belag m 

link [link] I. n @ (connection) Verbindung f 
(between zwischen +dat); (between people, 
nations) Beziehung f (between zwischen 
+dat) mer, computT Link m fachspr © of. 
chain [Ketten]glied nt; ~ in a chain [of 
events] (fig) Glied nt in der Kette [der Ereig- 
nisse] II. vt @(connect) verbinden ®© (clasp) 
to - arms sich unterhaken; to - hands sich 
an den Händen fassen III. vi sich zusammenfü- 
gen lassen 

links [links] npl (golf course) Golfplatz m 

'linkup n Verbindung f (between zwischen 
+dat) 

linoleum [Iı-'nov-li-am] n Linoleum nt 

linseed Don, sid) n Leinsamen m 

'linseed oil n Leinöl nt 

lint [Int] n @(fluff) Fussel f Fluse f NORDD 
© MED Mull m 

lion [aran] n @Löwe m @ astrol Löwe m 
> PHRASES: the -’s den die Höhle des Löwen; 
the -’s share der Löwenanteil 

lioness <p! -es> [ar-s-nes] n Löwin f 

lionize [lar-a-naız] vt wto ~ sb jdn feiern 

lip [Iıp] n@Lippe fO (rim) Rand m; of pitcher 
Schnabel m @(fam: cheek) Unverschämt- 
heiten ol 

'lip balm n @(cream) Lippenpflege f © (stick) 
Lippenpomade f 

'lip gloss n Lipgloss m ° 

liposuction [Iıp-ou-sak-fan] n Fettab- 
saugen nt 

'lip-read <-read, -read> ví von den Lippen ab- 
lesen 

'lip service n (pej) Lippenbekenntnis nt; to 
pay ~ to sb/sth ein Lippenbekenntnis zu 

etw/jdm ablegen 

'lipstick n Lippenstift m 

liquefy <-ie-> [Iık-wa-far] I. vt @@cHEM verflüs- 

sigen © rin assets verfügbar machen II. vi CHEM 

sich verflüssigen 

liqueur [Ir-kar] n Likör m 

liquid [Iik-wıd] I. adj @(watery) flüssig, Flüs- 

sig; ~ soap Seifenlotion f @(clear) eyes 

glänzend; luster schimmernd ® attr CHEM 
hydrogen, oxygen verflüssigt c inv rın [frei] 
verfügbar II. n Flüssigkeit f 

liquidate ['Irk-wr-dert] I. vt @EcoN, FIN com- 
pany, firm auflösen; assets verfügbar machen; 
debts tilgen ®© (kill) wto ~ sb jdn liquidieren 
geh II. vi econ liquidieren 

liquidation [‚Iık-wı-'der-fan] n @rın of com- 
pany, firm Auflösung f; of debts Tilgung f; to 
go into ~ in Liquidation gehen ® (killing) Li- 
quidierung f geh 

liquidity [ir kwrd-r-ți] n @chHem Flüssigkeit f 
pm Liquidität f fachspr 

liquidize ['irk-w1-darz] vt food pürieren 

liquify ['1k-wə-far] vi, vt see liquefy 
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liquor ['irk-ər] I.n Alkohol m; he can’t hold 
his - er verträgt keinen Alkohol; hard - 
Schnaps m II. vt (am) sto ~ sb up jdn abfül- 
len 

liquor store n Wein- und Spirituosenge- 
schäft nt 

lisp [Iisp] I. n Lispeln nt kein of IL vi, vt lispeln 

list! [lrst] I.n Liste f ~ of names Namens- 
liste CG (in books) Namensverzeichnis nt; 
shopping ~ Einkaufszettel m; to put sb/sth 
on a ~ jdn/etw auf eine Liste setzen II. vt auf- 
listen; to be -ed in the phone book im Te- 
lefonbuch stehen 

list? [ist] naut Lu Schlagseite haben II.n 
Schlagseite f 

listen [Irs-an] I. vi@ (hear) zuhören; mto ~ to 
sb/sth jdm/etw zuhören; - to this! hör dir 
das an! fam; to ~ carefully [ganz] genau zuhö- 
ren; to ~ to the radio Radio hören ®© (heed) 
zuhören; don’t - to them hör nicht auf sie 
© (attempt to hear) will you please ~ for 
the phone [to ring]? könntest du bitte aufpas- 
sen, ob das Telefon klingelt? II. n have a ~ to 
this! hör dir das an! 
+listen in vi (secretly) mithören; (without 
participating) mitanhören 

listener ['Iıs-nar] n @(in conversation) Zuhö- 
rer(in) m{f) @lat lecture, concert) Hö- 
rer(in) m/f); (to radio) |Radiolhörer(in) m{f) 

listing [Iıs-tin] n © (list) Auflistung f® (entry 
in list) Eintrag m © (program) w-s pl Veran- 
staltungskalender m; television -s Fernseh- 
programm nt 

listless [ıst-Iıs] adi @(unenergetic) person 
teilnahmslos; (fig) economy stagnierend 
© (unenthusiastic) lustlos; performance ohne 
Schwung nach n, schlaff 

lit [lrt] vi, vt pt, pp oflight 

litany Titan n REL Litanei fa. fig 

liter Dt tal n Liter m o nt (per pro +akk); two 
~s [of milk] zwei Liter [Milch] 

literacy [Irt-or-3-si] n Lese- und Schreibfähig- 

keit 5; computer ~ Computerkenntnisse pl 

iteral [ıt-ar-al] adj © (word-for-word) wört- 

ich; ~ meaning/sense eigentliche Bedeu- 

tung @(unexaggerated) buchstäblich, im 

wahrsten Sinne des Wortes präd; truth rein 

iterally [ıt-or-s-li] adv @(word-for-word) 

wort|wörtlich © (actually) buchstäblich 

iterary [it-o-rer-i] adj attr criticism, prize Li- 

eratur-; language, style literarisch; ~ career 

Schriftstellerkarriere f ý 

literary 'criticism n Literaturkritik f 

literate [ıt-ar-ıt] adj @(able to read and 

rite) wto be ~ lesen und schreiben können 

© (welleducated) gebildet; to be com- 

puter-- sich mit Computern auskennen 

literature [ıt-ar-s-tfar] n @(works) Litera- 

ur / nineteenth-century ~ die Literatur 

des 19. Jahrhunderts ®© (specialized) Fachlite- 

atur f (on/about über +akk) &(printed 
matter) Informationsmaterial nt 

lithe Tara adj geschmeidig 
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lithium ['I18-i-am] n Lithium nt 

lithograph ['I18-»-graf] n Lithographie f 

lithography [l1-'9ag-rə-fi] n Lithographie f 

Lithuania [I18-o-'er-ni-s] n Litauen nt 

Lithuanian [,18-0-'er-ni-an] I. n (person) Li- 
tauer(in) m/f) @ (language) Litauisch nt Il. adj 
inv litauisch 

litigant [Iıt-t-gant] n Law prozessführende Par- 
tei 

litigate ['I1t-r-gext] Law I. vi prozessieren II. vt 
wto ~ sth um etw akk prozessieren 

litigation [\ıt-1-'ger-fan] n Law Prozess m 

litigious [I1-trdz-ss] adj Law prozessfreudig 
iron 

litmus ['Iıt-mas] n Lackmus m o nt 

'litmus paper n Lackmuspapier nt 

'litmus test n @cHEM Lackmustest m © (fig: 
indication) entscheidendes [An]zeichen (of für 
+akk) 

litter [Irt-or] I.n @(trash) Müll m, Abfall m 
© 200. Wurf m; ~ of kittens Wurf m kleiner 
Kätzchen II. vt@ (make untidy) dirty clothes 
-ed the floor dreckige Wäsche lag über den 
Boden verstreut © usu passive (fig: fill) mto 
be ~ed with sth mit etw dat übersät sein 

'litter box n Katzenklo nt 

'itterbug n (fam) Umweltverschmut- 
zer(in) m{f) 

little [Irt-al] I. adj © (small) klein; (for empha- 
sis) richtige(r, s), kleine(t, s) e (young) klein; 
~ sister kleine Schwester ® atty inv dis- 
tance kurz; duration wenig, bisschen II. adv 
© (somewhat) wa ~ ein wenig © (hardly) we- 
nig; - did she know that ... sie hatte ja keine 
Ahnung davon, dass ...; [a] ~ more than an 
hour ago vor kaum einer Stunde III. pron sing 
© (small quantity) wa ~ ein wenig (of von 
+dat) @ (not much) wenig; as ~ as possible 
möglichst wenig; the - ... das wenige ... 
© (short time) it’s a - after six es ist kurz 
nach sechs » pHRASES: precious ~ herzlich we- 
nig 

liturgy [Iit-ar-d3i] n Liturgie f 

live! [larv] I. vi © (be alive) leben; will she ~? 
wird sie überleben? & (spend life) leben; to ~ 
in fear/luxury in Angst/Luxus leben & (sub- 
sist) leben (by von +dat) © (reside) wohnen; 
where do you -? wo wohnst du?; to - in 
the country auf dem Land wohnen » PHRASES: 
you’ll ~ to regret that! das wirst du noch be- 
reuen! II. vt to ~ [one’s] life to the fullest das 
Leben in vollen Zügen genießen; to ~ one’s 
own life sein eigenes Leben leben I PHRASES: 
to ~ a lie mit einer Lebenslüge leben; to ~ the 
life of Riley (fam) wie Gott in Frankreich le- 
ben 
z live down vr to ~ down © sth über etw 
akk hinwegkommen; mistakes über etw akk 
Gras wachsen lassen 
+live for vi wto ~ for sth für etw akk leben 
> PHRASES: to ~ for the moment ein sorgloses 
Leben führen 
+ live off, live off of vi@(depend on) sto ~ 


lithium > living 


off sb auf jds Kosten leben ® (support one- 
self) sto ~ off sth inheritance, pension von 
etw datleben 

*live on vi @(continue) weiterleben; tradi- 
tion fortbestehen; to ~ on in memory in Frin- 
nerung bleiben & (support oneself) wto ~ on 
sth von etw datleben 

+ live out vt to ~ out © one’s dreams seine 
[Wunschlträume verwirklichen; to ~ out © 
one’s days seine Tage verbringen 

"live through vi überstehen; to ~ through 
an experience eine Erfahrung durchmachen 
+ live together vi zusammenleben; residents 
zusammenwohnen 

“live up vtto ~ it up (fam) die Puppen tan- 
zen lassen fam 

+live up to vi to ~ up to sb’s expectations 
jds Erwartungen gerecht werden; to ~ up to 
one’s reputation seinem Ruf gerecht werden 
+live with vi @(cohabit) zusammenleben 
© (tolerate) sich abfinden (mit +dat) 

live? [larv] I.adj inv @attr (living) lebend; 
~ animals echte Tiere Mus, RADIO, TV live; 
~ broadcast Liveübertragung oc ELEC gela- 
den; ~ wire Hochspannungskabel nt € (unex- 
Pploded) ammunition scharf Il. adv inv mus, 
RADIO, TV live 

livelihood ['arv-li-hod] n Lebensunterhalt m; 
to lose one’s - seine Existenzgrundlage ver- 
lieren 

liveliness [larv-lı-nıs] n of story Lebendig- 
keit f of person Lebhaftigkeit f | 

lively [larv-li] adj @(energetic) lebhaft; child, 
eyes, tune munter; nature aufgeweckt; imagi- 
nation regelt, s); mind wach; ~ place ein Ort, 
an dem immer etwas los ist © (bright) colors 
hell; (garish) grell @(enduring) tradition 
lebendig @(brisk) rege; pace flott 

liven [lar-von] I. vt mto ~ up © sth Leben in 
etw akk bringen; to - up aroom ein Zimmer 
etwas aufpeppen fam; mto ~ up © sb jdn auf- 
muntern IL wv rt ~ up person aufleben; 
‚party, game in Schwung kommen 

liver ['Iıv-ar] n Leber f 

'liver damage n Leberschaden m 

'liverwurst n Leberwurst f 

livery ['l1v-ə-ri] n rasHion Livree f 

'livestock n Vieh nt, Viehbestand m 

live wire n cp unter Strom stehende Lei- 
tung © (fig Jam) Feger m 

livid [Iıv-ıd] adj (am) wütend 

living [vn] I. n © usu sing (livelihood) Le- 
bensunterhalt m; to do sth for a ~ mit etw dat 
seinen Lebensunterhalt verdienen @ (ifestyle) 
Lebensstil m; standard of - Lebensstan- 
dard m © pl sthe ~ die Lebenden pi II. adj 
inv @ (alive) lebend attr; we didn’t see a ~ 
soul on the streets wir sahen draußen auf 
der Straße keine Menschenseele; ~ creatures 
Lebewesen pl (in use) lebendig; language 
lebend » pnrases: to scare the ~ daylights 
out of sb jdn zu Tode erschrecken; to be in ~ 
memory [noch] in [lebendiger] Erinnerung 


living conditions > lock away 


sein 

"living conditions n Lebensbedingungen pl 

"living quarters np! Wohnbereich m; miL Quar- 
tier nt 

'living room n Wohnzimmer nt 

'living space n (for personal accommodation) 
Wohnraum m 

living "will n Law Willenserklärung eines 
Patienten, die seine medizinische Behandlung 
festlegt 

lizard [ız-ard] I. n Eidechse f Il. adj attr inv 
aus Eidechsenleder nach n 

llama ['a-mə] n Lama nt 

load [lovd] I. n © (amount carried) Ladung f 
the maximum ~ for this elevator is 1000 
pounds der Aufzug hat eine Tragkraft von ma- 
ximal 453 kg & (burden) Last f® (fam: lots) a 
~ of work ein Riesenberg m an Arbeit; 
(plenty) w-s jede Menge; what a ~ of gar- 
bage! (pej) nichts als blanker Unsinn! fam 
» PHRASES: get a ~ of this! Lä) hör dir das an! 
I. adv w-s pl (fam) tausendmal fam HMI. vt 
@ (fill) laden; container beladen; dishwasher 
einräumen; washing machine füllen ® (fig: 
burden) aufladen; to ~ sb with responsibil- 
ity jdm sehr viel Verantwortung aufladen 
(insert) CD, DVD, film einlegen IV. vi 
[verlladen 
+ load down vr thing schwer beladen; person 
zu viel aufbürden +dat 
+load up I. vt aufladen; let’s ~ up the car 
and hit the road lass uns die Sachen ins Auto 
laden und losfahren; to ~ up © a container 
einen Container beladen II. vi beladen 

loaded ['lou-dıd] adj © (carrying load) bela- 
den gun geladen (excessive) überladen 
(with mit +dat); to be ~ with calories eine 
Kalorienbombe sein ® pred (fam: rich) stein- 
reich © pred (fam: drunk) besoffen fam 
© (biased) ~ question Fangfrage f 

'Ioading dock n Laderampe f 

loaf! <p! loaves> [louf] n © (bread) Brot nt; 
(unsliced a.) Brotlib m ®© (bread-shaped 
object) Kasten- 

loaf? [louf] vi faulenzen; to ~ around herum- 
gammeln fam 

loafer ['lov-fər] n Faulenzer(in) m/f) pej 

Loafer® ['lou-fər] n rasHion [leichter] Halb- 
schuh 

loam [loum] n ®(soil) Lehmerde f @(for 
bricks) Lehm m 

loan [loun] I. n @(money) Kredit m; to take 
out a ~ ein Darlehen aufnehmen ® (act) Aus- 
leihe fkein pl, Verleihen nt kein pl; to be on ~ 
verliehen sein II. vt leihen 

'Ioanword n Lehnwort nt 

loath [lov8] adj pred =to be ~ to do sth etw 
ungern tun 

loathe [lovö] vt thing nicht ausstehen können; 
person verabscheuen 

loathing [ou-öın] n (hate) Abscheu m; 
(hatred) Hass m; to fill sb with ~ jdn mit Ekel 
erfüllen; to have a ~ for sb/sth jdn/etw ver- 
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abscheuen 

loathsome ['\oud-sam] adj abscheulich; sug- 
gestion, action abstoßend 

loaves [lovvz] n pl ofloaf 

lob [lab] I. vt <-bb-> lobben; to ~ a ball im 
Lob spielen II. n © (stroke) Lobspiel nt kein pl 
© (ball) Lob m 

lobby [lab-i] I.n ®arcHir Eingangshalle f 
hotel ~ Hotelfoyer nt co Lobby f II. vi 
<-ie-> Eto ~ for/against sth seinen Einfluss 
[mittels eines Interessensverbandes] für/gegen 
etw akk geltend machen II. vt <-ie-> wto ~ 
sb/sth [to do sth] jdn/etw beeinflussen|, etw 
zu tun] 

lobbyist [ab-i-ıst] n Lobbyist(in) m/f) 

lobe [loub] n Lappen m; of ear Ohrläpp- 
chen nt; of brain Gehirnlappen m; of liver Le- 
berlappen m 

lobster ['\ab-star] n Hummer m 

local [\ou-kal] I. adj © (neighborhood) hiesig, 
örtlich; ~ politics Kommunalpolitik 7 ~ radio 
station Lokalsender m; ~ branch Filiale } of 
bank, shop Zweigstelle f; ~ bar Stammkneipe f 
©» MED lokal I. n ©@usu pl (inhabitant) Orts- 
ansässigelr) fm) ®(trade union) örtliches 
Gewerkschaftsbüro 

local anes'thetic n örtliche Betäubung 

local call n Ortsgespräch nt 

locale Toko! n Ortlichkeit f 

local 'government n of city Stadtverwaltung f 
of community Kommunalverwaltung f 

locality [lou-'kel-ı-ti] n Gegend f 

localization [‚lov-ka-Ir-'zer-fon] n Lokalisati- 
on f 

localize ['lov-kə-larz] vt © (decentralize) gov- 
ernment dezentralisieren ®© (confine) bleed- 
ing eingrenzen © 5 (pinpoint) lokalisieren geh 

local ' newspaper n Lokalblatt nt 

'Iocal time n Ortszeit f 

local 'train n Nahverkehrszug m 

locate ['lov-kert] I. vt © (find) ausfindig ma- 
chen; plane, sunken ship orten ® (situate) 
bauen; our office is -d at the end of the 
road unser Büro befindet sich am Ende der 
Straße; to be centrally ~d zentral liegen II. vi 
sich niederlassen 

location [lou-ker-fsn] n @(place) Lage f 
company Standort m@rıLm Drehort m® (act) 
Positionsbestimmung f of tumor Lokalisie- 
rung f 

lock! [lak] I.n @tfastener) Schloss nt; 
bicycle ~ Fahrradschloss nt @naut Schleuse f 
© (wrestling) Fesselgriff m »pHrases: to be 
under - and key hinter Schloss und Riege 
sitzen fam II. vt @(fasten) abschließen; suit- 
case verschließen ® usu passive (entangle 
sich verhaken; to be ~ed in an embrace sich 
eng umschlungen halten IM. vi € (become 
secured) schli © (become fixed) binden 
+lock awa o(secure) wegschließen 
© (imprison) einsperren fam; #to ~ oneself 
away |in one’s office] sich [in seinem Büro) 
einschließen 


E 
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"clock on vi ML to ~ on to a target ein 
genaues Ziel ausmachen 
+lock out vr aussperren 
clock up I. vt &(shut, secure) abschließen; 
documents, money wegschließen &(put in 
custody) #to ~ up © sb Law jdn einsperren 
Jam, jdn einlochen si; meD jdn in eine geschlos- 
sene Anstalt bringen II.vi abschließen, zu- 
schließen 
lock? [lak] n (curl) [Haar]locke f 
locker ['lak-ər] n Schließfach nt; MIL, SCH, SPORTS 
Spind m 
'locker room n Umkleideraum [mit Schließfä- 
chern] m 
locket ['lak-rt] n Medaillon nt 
'lockjaw n Wundstarrkrampf m 
‘lockout n Aussperrung f 
‘locksmith n Schlosser(in) m/f} 
'lockup n Gefängnis nt; (for drunks) Ausnüch- 
terungszelle f 
locomotion [‚lou-ka-'mou-fan] n Fortbewe- 
gung f 
locomotive [‚lou-ka-'mou-tıv] I.n Lokomoti- 
ve f II. adj attr, inv Fortbewegungs- 
locust ['Iou-kast] n Heuschrecke f 
lode [loud] n mın Ader fa. fig 
lodge [lad3] I.n @(house) Hütte f ®(in 
resort) Lodge f® (meeting hall) Loge f IL. vt 
(submit) objection, complaint einlegen; 
protest erheben ®© (fix) hineinstoßen © (ac- 
commodate) wto ~ sb jdn [bei sich dat] unter- 
bringen II. vi @(become fixed) stecken blei- 
ben ®© (live) logieren, [zur Untermiete] woh- 
nen (with bei +dat) 
lodger [ladz3-ar] n Untermieter(in) m/f) 
lodging [adz-ın] n Unterkunft f 
loft [laft] n @ (attic) Speicher m, Estrich m 
SCHWEIZ; (for living) Dachwohnung f, Loft m 
» (in church) organ/choir ~ Empore f (für 
die Orgel/den |Kirchen]chor) 
lofty [lafti] adj @(high) hoch [aufragend]; 
heightsschwindelnd © (noble) erhaben; goals 
hoch gesteckt; ambitions hochfliegend; ideals 
hohefr, s) 
log! [lbg] I.n @(branch) [gefällter] Baum- 
stamm; (unt) [Holzļblock m; (firewood) 
[Holz]scheit nt © (record) naur Logbuch nt; 
aviat Bordbuch nt & (systematic record) Auf- 
zeichnungen pl; police ~ Polizeibericht m 
II. vt <-gg-> © (enter into record) aufzeich- 
nen; phone calls registrieren & forest abhol- 
zen; trees fällen IN. vi <-gg-> Bäume fällen 
log? [ldg] n short forlogarithm Logarithmus m 
+ log in vi sich einloggen 
"log off ví sich ausloggen 
èlog on vi sich einloggen (to in +akk) 
“log out vi sich ausloggen (of aus +dat) 
loganberry ['Iou-gan-ber-i] n cp (fruit) Logan- 
beere f (plant) Loganbeerstrauch m 
'logbook n va Logbuch nt; aviat Bordbuch nt 
log 'cabin n Blockhaus nt 
logger ['Is-gar] n Holzfäller(in) m/f) 
loggerheads ['I5-gar-hedz] np! sto be at ~ 


lock on > long 


[with sb] [mit jdm] im Streit liegen 

logic [ladz-ık]l n @(reasoning) Logik f 
flawed - ein unlogischer Gedankengang; to 
defy ~ gegen jede Logik verstoßen & compur, 
ELEC Logik f 

logical [adz-r-kal] adj © inv logisch @ (sen- 
sible) vernünfig ® (clear thinking) I was 
incapable of ~ thought ich konnte keinen 
klaren Gedanken fassen 

logistics [lov-'dzrs-tīks] n + sing/pl vb Logis- 
tik f 

'logjam n @(logs) Anstauung f von Floßholz 
© (deadlock) toter Punkt; to break a ~ wie- 
der aus einer Sackgasse herauskommen 

logo ['lov-gov] n Logo m o nt 

'logrolling n (fam) eco. Kuhhandel m 

loin [lin] n usu pl Lende f 

'loincloth n Lendenschurz m 

loiter Toto vi @(idle) to ~ [around] 
herumhängen fam, herumlungern fam 
© (dawdle) [herum]trödeln 

loiterer Do, Lora n Herumtreiber(in) m{f) 
pej fam 

loll [lal] vi (idle) lümmeln; (sit) faul dasitzen; 
(lie) faul daliegen; (stand) faul herumstehen 

lollipop ['al-i-pap] n Lutscher m, ÖSTERR A 
Schlecker m, Schleckstängel m schweiz, Lolli m 
Jam 

lone [loun] adj ant inv &@ (solitary) einsam 
© father, parent allein erziehend 

loneliness ['Ioun-Iı-nıs] n Einsamkeit f 

lonely <-ier, -iest or more ~, most ~> [Ioun- 
li] adj © (alone) einsam; to feel ~ sich einsam 
fühlen © (unfrequented) abgeschieden; street 
still 

loner Donat! n Einzelgänger(in) m/f} 

lonesome ['loun-sam] adj © (alone) einsam; 
to feel ~ sich einsam fühlen © (unfrequented) 
abgelegen 

long! [Ion] I. adj @(in space) lang; distance, 
trip weit; (elongated) lang, länglich; (fam: tall) 
groß, lang fam; (fig) to have come a - way 
von weit her gekommen sein © (in time) lang; 
(tedious) lang[wierig]; each session is an 
hour ~ jede Sitzung dauert eine Stunde; a ~ 
day ein langer [und anstrengender] Tag; friend- 
ship langjährig; memory gut; it was a - time 
before I received a reply es dauerte lange, 
bis ich [eine] Antwort bekam; to work ~ 
hours einen langen Arbeitstag haben &(in 
scope) lang; book dick > prraszs: in the ~ run 
auf lange Sicht [gesehen] II. adv © (for a long 
time) langlel; have you been waiting -? 

wartest du schon lange?; I won’t be - (before 

finishing) ich bin gleich fertig; (before appear- 
ing) ich bin gleich da ® (at a distant time) lan- 
ge; - ago vor langer Zeit; not - before that 
kurz davor © (after implied time) lange; how 
much -er will it take? wie lange wird es 

noch dauern?; he no -er wanted to’ go 

there er wollte nicht mehr dorthin » PHRASES: 

as ~ as... (during) solange ...; (provided that) 

vorausgesetzt, dass ... III.n (long time) eine 


long > look out 


lange Zeit; have you been waiting for -? 
wartest du schon lange? »pHrases: before 
[very] - schon [sehr] bald; the - and the 
short of it kurz gesagt 

long? [lən] vi sich sehnen (for nach +dat); to 
~ to do sth sich danach sehnen, etw zu tun 

long? n GEOG abbrev of longitude Länge f 

long-'distance I.adj att, inv ®© (between 
places) Fern-, Weit; ~ flight Langstrecken- 
flug m; ~ relationship Beziehung zwischen 
zwei weit voneinander entfernt wohnenden 
Partnern © sports runner Langstrecken- II. adv 
inv to call ~ ein Ferngespräch führen; to 
travel ~ eine Fernreise machen 

longevity [lan-'dzev-ı-ti] n Langlebigkeit f 

'Iong-haired <longer-, longest-> adj langhaa- 
rig; animals Langhaar- 

'longhand n Langschrift f to write sth in ~ 
etw mit der Hand schreiben 

long 'haul n ®© (long distance) Langstrecken- 
transport m ® (long time) to be in sth for 
the ~ sich langfristig für etw akk engagieren; 
over the ~ auf lange Sicht 

long-'haul adj ~ flight Langstreckenflug m 

'Ionghorn n (breed of cattle) Longhorn nt 

longing ['n-ın] I. n Sehnsucht / Verlangen nt 
(for nach +dat) II. adj attr sehnsüchtig 

longish Ton.) adj inv (fam) ziemlich lang 

longitude ['lan-dzı-tud] n GEoG Länge f 

longitudinal [lan-dzı-tu-dan-sl] adj inv 

» (lengthwise) Längs- © croc Längen-, Longi- 

tudinal- 

'long johns np! (fam) lange Unterhose 

'Iong jump n sports Weitsprung m 

long-'lasting adj strapazierfähig 

'long-life adj inv batteries langlebig, mit langer 
Lebensdauer after n 

long-'lived <longer-, longest-> adj langlebig; 
feud seit langem bestehend 

'long-lost adj attr, inv lang verloren geglaubt; 
person lang vermisst geglaubt 

long-'range adj © (in distance) Langstrecken- 
© (long-term) langfristig 

Jong shot n usu sing wto be a ~ ziemlich aus- 
sichtslos sein; [not] by a ~ (fam) bei weitem 
[nicht] 

long-'standing adj seit langem bestehend; 
argument seit langem anhaltend; friendship, 
relationship langjährig 

long-'suffering adj langmütig 

long-term adj attr langfristig; ~ memory 
Langzeitgedächtnis ni; ~ strategy Langzeit- 
strategie f 

long-'winded adj langatmig 

loofa, loofah ['lu-fs] n @(plant) Luffa f 
(sponge) Luffaschwamm m 

look [lvk] I. n © (glance) Blick m; to get a 
good ~ at sb/sth jdn/etw genau sehen kön- 
nen; to give sb a ~ jdn ansehen; (glimpse) 
jdm einen Blick zuwerfen; to have [ortake] a 
~ around [for sth] sich [nach etw dat] umse- 
hen © (on face) [Gesichtslausdruck m, Miene f 
© (examination) Betrachtung f: to have [or 
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take] a ~ at sth sich dat etw ansehen; 
(search) to have [or take] a ~ around for 
sb/sth nach jdm/etw suchen © (appearance) 
Aussehen nt; I don’t like the ~[s] of it das 
gefällt mir [gar] nicht; good ~s of person gutes 
Aussehen &rasHion Look m i» PHRASES: if ~s 
could kill wenn Blicke töten könnten II. interj 
(explanatory) schau mal fam, pass mal auf fam; 
(protesting) hör mal fam DL vi © (glance) 
schauen; to - away/the other way wegse- 
hen ® (search) suchen; (in an encyclopedia) 
nachschlagen — (appear) she doesn’t ~ her 
age man sieht ihr ihr Alter nicht an; to - tired 
müde aussehen; it ~s very unlikely that ... 
es scheint sehr unwahrscheinlich, dass ...; =to 
~ like sb/sth jdm/etw ähnlich sehen; it ~s 
like rain es sieht nach Regen aus ® (face) bli- 
cken (onto auf +akk); room, window |hin- 
ausgehen (onto auf +akk) 

look after vi (care for) "to ~ after sb/sth 
sich um jdn/etw kümmern; to - after one’s 
own interests seine eigenen Interessen ver- 
folgen; (keep eye on) wto - after sb/sth auf 
jdn/etw aufpassen 

look ahead vi & (glance) nach vorne sehen 

(fig: plan) vorausschauen 
"look around vi @(glance) sich umsehen 
© (search) wto ~ around for sb/sth sich 
nach jdm/etw umsehen ®© (examine) sich dat 
ansehen; house besichtigen 
+look at vi@(glance) ansehen © (examine) 
mto ~ at sth/sb sich dat etw/jdn ansehen 
© (regard) wto ~ at sth etw betrachten; he 
~s at things differently than you do er sieht 
die Dinge anders als du 
"look back vi ®© (glance) zurückschauen 
© (remember) zurückblicken (on, over, at auf 
+akk) » pHRAsEs: sb never ~ed back für jdn 
ging es bergauf 
"look down vi@ (glance) nach unten sehen; 
mto ~ down at/on sb/sth zu jdm/etw hi- 
nuntersehen ® (fig: despise) wto ~ down 
[uplon sb/sth auf jdn/etw herabsehen 
(examine) to ~ down a list eine Liste von 
oben bis unten durchgehen 
+look for vi © (seek) wto ~ for sb/sth nach 
jdm/etw suchen; to - for a job Arbeit suchen 
© (anticipate) jdän/etw erwarten 
"look forward vi @(glance) nach vorne se- 
hen & (anticipate) sich freuen (to auf +akk) 
+look in vi © (glance) hineinsehen ® (visit) 
mto ~ in [on sb] [bei jdm] vorbeischauen fam 
"look into vi to ~ into sth © (glance) in 
etw akk [hinein]sehen © (examine) etw unter- 
suchen; to ~ into a complaint eine Beschwer- 
de prüfen 
è look on vi@ (watch) zusehen ®© (regard) to 
~ on sth with disquiet etw mit Unbehagen 
betrachten 
+look out vi @ (take care) aufpassen; mto ~ 
out for sb/sth sich vor jdm/etw in Acht neh- 
men ®&(watch) Ausschau halten (for nach 
+dat) © (face) blicken (onto, over auf +akk); 
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room, window hinausgehen (onto, over auf 
+akk) 

‚look over I.vi @(glance) blicken (über 
+akk); to ~ over to sb/sth zu jdm/etw hinü- 
bersehen & (offer view) blicken (über +akk); 
window, room [hinausjgehen (auf +akk) II. vt 
© (view) besichtigen; (inspect, survey) inspi- 
zieren ®(examine) durchsehen; letter über- 
fliegen; Sto ~ over © sb jdn mustern 

look through vi: (glance) to ~ through 
sth durch etw akk [hindurch]sehen ®© (peruse) 
durchsehen; article [kurz] überfliegen; maga- 
zine durchblättern 
> look to vi ©&® (rely on) wto ~ to sb sich auf 
jdn verlassen @(anticipate) to ~ to the 
future in die Zukunft blicken 
"look towardis) vi @(glance) "to ~ 
toward sth/sb zu etw/jdm sehen ® (face) 
„to ~ toward sth auf etw akk blicken; room, 
window auf etw att [hinausgehen 

‚look up I. vi (glance) =to ~ up at sb/sth 
zu jdm/etw hinaufsehen; mto ~ up [from sth] 
[von etw dat] aufsehen ® (improve) besser 
werden Il. vt@» (fam: visit) wto ~ up © sb bei 
jdm vorbeischauen ®© (search for) nachschla- 
gen; phone number heraussuchen 

‚look upon vi see look on 1 

look up to vi ™to ~ up to sb aufsehen (zu 
+dat) 

'Iookalike n Doppelgänger(in) m/f) 

looker ['\uk-ar] n (fam) to be a ~ gut aussehen 

'lookout n «»(post) Beobachtungsposten m 
© (person) Wache f &(watch) to keep a ~ 
[for sb/sth] [nach jdm/etw] Ausschau halten; 
(search) to be on the - [for sb/sth] auf der 
Suche [nach jdm/etw] sein 

loom’ [lum] vi @(come into view) [drohend] 
auftauchen ®(be ominously near) sich dro- 
hend abzeichnen; storm sich zusammenbrau- 
en a. fig; difficulties sich auftürmen; to - 
large eine große Rolle spielen 

loom? [lum] n Webstuhl m 

loony ['lu-ni] (fam) I. n Irre(r) fm) IL. adj ver- 
rückt 

loop [lup] I. n © (shape) Schleife f of string, 
wire Schlinge f; of river, tape, in skating Schlei- 
fe f of belt Schlaufen pl @comrur [Pro- 
grammjschleife f © (contraceptive) Spirale f 
II. vt ~ the rope over the bar schling das Seil 
um die Stange III. vi eine Schleife machen; 
road, stream sich schlängeln 

'loophole n @Law Gesetzeslücke f to exploit 
a ~ eine Gesetzeslücke nutzen ®© (slit) Schieß- 
scharte f 

loose [lus] I. adj © (relaxed, not tight) locker; 
papers los; skin schlaff; ~ cash/coins Klein- 
geld nt; to come ~ sich lösen; to work 
itself ~ sich lockern ® hair offen © (not con- 
fined) frei; to break ~ person, dogsich losrei- 
Ben & (not exact) ungefähr attr; (not strict) lo- 
se; adaptation, translation frei; discipline man- 
gelhaft © clothing weit, locker © (indiscreet) 
~ tongue loses Mundwerk fam » PHRASES: to 


look over > lose out 


hang ~ (fam) cool bleiben II. n Law to be on 
the ~ frei herumlaufen III. vt © (set free) frei- 
lassen ®© (untie) lösen 

'loose-leaf adj ant inv Loseblatt-; ~ binder 
Ringbuch nt 

loosely [!us-li] adv ®(not tightly) lose; to 
hang ~ schlaff herunterhängen ®(not 
exactly) ungefähr; - speaking grob gesagt; 
- translated frei übersetzt 

loosen ['lu-sən] I.vt © collar aufmachen; tie 
lockern @(relax) grip, muscles lockern 
©(weaken) ties lockern; relationship [lang- 
sam] lösen » pHrasEs: to ~ sb’s tongue jdm die 
Zunge lösen II. vi sich lockern 

loot [lut] I.n ©@mıL Kriegsbeute f (plunder) 
[Diebesbeute f @lfam: money) Zas- 
ter m; (valued objects) Geschenke pl II. vt 
© (plunder) [ausjplündern ®© (steal) stehlen 
II. vi plündern 

looting ['lu-tıņ] n Plünderei f 

lop [lap] vt <-pp-> ® tree stutzen ®© (elimi- 
nate) streichen; budget kürzen 

lop off vt ® branches abhacken ®© (reduce) 

expenses |ver]kürzen 

lope [loup] vi in großen Sätzen springen; hare 
hoppeln 

'Iopsided adj schief; (fig) victory einseitig 

loquacious [lou-'kwer-[as] adj redselig 

lord [brd] n @(nobleman) Lord m ®© (fam: 
powerful man) Herr m 

Lord [lsrd] n reL =the ~ der Herr 

lordship ['ord-fıp] n @ (form of address) His/ 
Your L~ Seine/Euer Lordschaft @ (dominion) 
Herrschaft f 

lore [lor] n [überliefertes] Wissen 

lose <lost, lost> [luz] I. vt@ (forfeit) verlieren; 
Sto ~ sth to sb etw an jdn verlieren; to 
~ one’s breath außer Atem kommen 
© (through death) she lost her son in the 
fire ihr Sohn ist beim Brand umgekommen 
®© usu passive wto be lost things ver- 
schwunden sein; victims umgekommen sein; 
plane, ship verloren sein © (waste) opportu- 
nity versäumen; time verlieren; to - no time 
in doing sth etw sofort tun © watch, clock to 
~ time nachgehen © (not find) person, thing 
verlieren; (mislay) verlegen; to - one’s way 
sich verirren © (not win) verlieren © (forget) 
language, skill verlernen » phraszs: to ~ heart 
den Mut verlieren; to ~ it (fam ) durchdrehen; 
to ~ sleep over sth sich dat wegen einer S. 
gen Sorgen machen; to ~ touch [with sb] den 
Kontakt [zu jdm] verlieren; to - track [of sth] 
(not follow) [etw dat] [geistig] nicht folgen 
können; (not remember) Pve lost track of 
the number of times he’s asked me for 
money ich weiß schon gar nicht mehr, wie oft 
er mich um Geld gebeten hat Il.vi @(be 
beaten) verlieren (to gegen +akk) © (earn too 
little) ein Verlustgeschäft sein » PHRASES: you 
can’t - du kannst nur gewinnen 
+lose out vi @(be deprived) schlecht weg- 
kommen fam; mto ~ out in sth bei etw dat 


loser > low 


den Kürzeren ziehen am ®© (be beaten) wto ~ 
out to sb/sth jdm/etw unterliegen 

loser ['\u-zar] n ®(defeated person) Verlie- 
rerin) m/f} clm: habitually) Verlie- 
rer|typ] m 

losing ['\u-zın] adj attr Verlierer- 

loss <p! -es> [los] n Verlust m » pHRasES: to be 
at a ~ nicht mehr weiterwissen 

lost [lst] I. pt, pp oflose II. adj inv & (unable 
to find way) to be ~ sich verirrt haben; to 
get ~ sich verirren; (on foot) sich verlaufen ha- 
ben; (using vehicle) sich verfahren haben 
© (misplaced) to get ~ Dn the mail/shuffle] 
lin der Post/in dem Haufen] verschwinden 
© pred (helpless) to feel - sich verloren füh- 
len; #to be ~ (not understand) nichts verste- 
hen; to be ~ without sb/sth ohne jdn/etw 
verloren sein ®&(perished, destroyed) soldiers 
gefallen; planes, ships, tanks zerstört ®© (not 
won) battle, contest verloren » PHRASES: get ~! 
(fam) hau ab!, zieh Leine! s/;the joke’s ~ on 
him er versteht den Witz nicht 

lost and 'found n Fundbüro nt 

lot [lat] I. pron @(much, many) wa ~ viel/ 
viele; a - of people viele [o eine Menge] Leu- 
te (many things) w-s [of sth] + sing/pl vb 
viel [o famjede Menge] [etw]; there’s ~s to do 
here es gibt hier jede Menge zu tun fam; ~s 
and ~s of people wahnsinnig viele Leute fam 
®© (everything) ®the [whole] ~ alles II. adv 
(fam) wa ~ viel; thanks a ~! vielen Dank!; 
we go on vacation a - wir machen oft Urlaub 
III. n © (land) Stück nt Land; parking ~ Park- 
platz m © (object to determine sth) to draw 
~s Lose ziehen © (movie studio) Filmgelände 
© (at auction) to bid on a - ein Gebot abge- 
ben ®© (fam: group) Haufen m 

loth [lov9] adj see loath 

lotion ['lov-fən] n Lotion f; suntan ~ Sonnen- 
öl nt 

lottery [lat-»-ri] I. n Lotterie f II. adj ~ ticket 
Lotterielos nt 

lotus <p! -es> ['|ou-tas] n por Lotos m 

'lotus position n Lotossitz m 

loud [lavd] I. adj © (audible) laut © (garish) 
auffällig; colors grell, schreiend II. adv laut; 
~ and clear laut und deutlich; to laugh out ~ 
lauthals loslachen 

'Ioudmouth n (fam) Großmaul nt 

loudness ['laud-nıs] n Lautstärke f 

'loudspeaker n Lautsprecher m 

Louisiana [lu-i-zi'æn-ə] n Louisiana nt 

lounge [laundz] I. n Lounge f departure ~ 
Abflughalle f ILvi (lie) [faul] herumliegen; 
(sit) [faul] herumsitzen; (stand) [faul] herum- 
stehen 
+ lounge around vi (lie) [faul] herumliegen; 
(sit) [faul] herumsitzen; (stand) [faul] herum- 
stehen 

'Iounge chair n Klubsessel m 

'Iounge lizard n (sl) Salonlöwe, Salonlö- 
win m, f 

louse I.n [laus] @<p/ lice> (parasite) Laus f 
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©<pl -s> (fam: person) miese Type pej H. vt 
[lauz] (am) to ~ up © sth etw vermasseln 

lousy [au-zi] adj@ (fam: bad) lausig; Um ~ at 
math in Mathe bin ich eine absolute Null 
& pred (fam: ill) to feel ~ sich hundeelend [o 
mies] fühlen &(infested) verlaust © (inad- 
equate) armselig, dürftig; a ~ 20 dollars lum- 
pige 20 Dollar 

louver [!u-var] n Jalousie f (slat) Lamelle f [ei- 
ner Jalousie] 

lovable ['Iav-»-bal] adj liebenswert 

love [iav] I.n@ (affection) Liebe f to show sb 
lots of ~ jdm viel Liebe geben; to be head 
over heels in ~ bis über beide Ohren verliebt 
sein; to be in ~ verliebt sein; to fall in ~ with 
sb sich in jdn verlieben © > (interest) Leiden- 
schaft f (with activities) Liebe f she has a 
great - of music sie liebt die Musik sehr 
OTennis null II. vt (be in love with) lieben; 
(greatly like) sehr mögen; I would ~ a cup of 
tea ich würde [sehr] gerne eine Tasse Tee trin- 
ken II. vi lieben; (like) gern mögen; I would 
- for you to come to dinner tonight ich 
würde mich freuen, wenn du heute zum 
Abendessen kämst 

'Iove affair n |Liebeslaffäre f 

'Iovebird n op Unzertrennliche(r) fm) 
© (fam) w-s pl Turteltauben pl 

love-'hate relationship n Hassliebe f 

loveless ['lav-lıs] adj (unloved) childhood, 
marriage ohne Liebe nach n 

'Iove letter n Liebesbrief m 

'Iove life n Liebesleben nt kein pl 

loveliness [lav-Iı-nıs] n Schönheit f 

lovely ['lav-li] adj © (beautiful) schön; house 
wunderschön; to look ~ reizend ausse- 
hen (fam: pleasant) wunderbar, herrlich 
© (charming) nett, liebenswürdig 

'lovemaking n [körperliche] Liebe 

lover ['lav-ər] n @(partner) Liebha- 
ber(in) m/f); ®-s pl Liebespaar nt sing 
©(fan) Liebhaber(in) m/f) (of von +dat); 
sports - Sportfan m 

'lovesick adj to be ~ Liebeskummer haben 

love song n Liebeslied nt 

'Iove story n Liebesgeschichte f 

loving Daun) adj (feeling love). liebend; 
(showing love) liebevoll 

low! [lov] I. adj © (not high) niedrig; neckline, 
voice tief; slope flach ®(in number) gering, 
wenig; blood pressure niedrig; - in calories 
kalorienarm (depleted) knapp; stocks ge: 

ring; to be ~ zur Neige gehen ® (not intense) 

niedrig; light gedämpft @(not good) morale 

schlecht; quality minderwertig; self-esteem ge- 

ring; to have a ~ opinion of sb von jdm nicht 

viel halten; ~ visibility schlechte Sicht © (not 

important) niedrig, gering; to be a ~ priority 

nicht so wichtig sein II. adv &@ (in height) nied- 

rig; to be cut ~ dress, blouse tief ausgeschnit- 

ten sein © (to low level, not high-pitched) tief; 

turn the oven on ~ stell den Ofen auf kleine 

Hitze II. oc (low level) Tiefpunkt m ex METEO 
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Tief nt 

low? [lou] I. n Muhen nt I. vi muhen 

low-'alcohol adj alkoholarm 

lowbrow (pej) I.adj book, film geistig an- 
spruchslos, seicht; person einfach, schlicht 
II. n Banause m 

low-cal ['lov-kæl] adj (fam), low-'calorie adj 
kalorienarm 

‘low-cost adj billig 

'low-cut adj dress tief ausgeschnitten, mit tie- 
fem Ausschnitt nach n 


lowdown n (fam) =the ~ ausführliche 
Informationen; to get the ~ on sth über etw 
akk aufgeklärt werden 


lower! ['iov-ar] I. adj inv © (less high) nied- 
riger; (below) untere(r, s), Unter- &(less in 
hierarchy) status, rank, animal niedere(r, s), 
untere(r, s) II. vt @ (move down) herunterlas- 
sen; hem herauslassen; lifeboat zu Wasser las- 
sen; she ~ed herself into a chair sie ließ sich 
auf einem Stuhl nieder; to ~ one’s eyes die 
Augen niederschlagen ®@ (decrease) verrin- 
gern; rates, voice senken; quality mindern; to 
~ one’s sights seine Ansprüche zurückschrau- 
ben (demean) wto ~ oneself to do sth 
sich herablassen, etw zu tun IM. vw sinken; 
voice leiser werden 

lower? [laur] vi person ein finsteres Gesicht 
machen; light dunkler werden; sky sich ver- 
finstern; ®to ~ at sb jdn finster ansehen 

lower 'house n Unterhaus nt 

low-'fat adj fettarm 

low-'key adj unauffällig, zurückhaltend; color 
gedämpft; to keep sth ~ vermeiden, dass etw 
Aufsehen erregt » 

lowland ['\ou-land] n &@Flachland nt © mthe 
~s pl das Tiefland 

'low-level adj @(not high) tief @&(of low 
status) niedrig, auf unterer Ebene nach n; 
(unimportant) nebensächlich, unbedeutend; 
job niedrig; official klein meist pej &compur 
niedere[r, s) 

lowly ['lIov-li] adj @(ordinary) einfach; status 
niedrig © (modest) bescheiden 

lowness [ov.nıs] n @(in height) Niedrig- 
keit 5; of neckline Tiefe f@ (low pitch) of note 
Tiefe f of voice Gedämpftheit f® (shortage) of 
supplies Knappheit f 

low-'pitched adj tief 

low ‘pressure n rs Niederdruck m; METEO 
Tiefdruck m 

low 'profile n Zurückhaltung f to keep a ~ 
sich zurückhalten; (fig) im Hintergrund blei- 
ben 

'low season n Nebensaison f 

low-'spirited adj niedergeschlagen 

low-'tech adj [technisch] einfach, Lowtech- 

low Ode n Niedrigwasser nt; of sea Ebbe f 

loyal Trail adj (faithful) treu (to +dat); 
(showing loyalty) loyal 

loyalist ['br-ə-lıst] I. n Loyalist(in) m/f) I. adj 
attr, invloyallistisch], regierungstreu 

loyalty [sr-al-ti] n es (faithfulness) Treue f (to 


low > lumber 


zu +dat); (state of being loyal) Loyalität f (to 
gegenüber +dat) ®© (feelings) =loyalties pl 
Loyalitätsgefühle p! 

loyalty card n Kundenkarte f 

lozenge [az-anda] n @men Pastille f €MATH 
Raute f 

LP [el-pi] n abbrev of long-playing record 
LP f 

LSD [el-es-/di] n abbrev of lysergic acid di- 
ethylamide LSD nt 

lube [lub] (fam) I.n see lubricant II. vt see 
lubricate 

lubricant ['lu-brr-kənt] n mep Gleitmittel nt; a. 
TECH Schmiermittel nt 

lubricate ['lu-brr-kert] vt & (grease) schmieren 
© (make slippery) [ein]ölen 

lubrication [‚lu-brı-'ker-fan] n Schmieren nt 

lubricator ['iu-brı-ker-tar] n TECH &(sub- 
stance) Abschmierfett nt ®© (device) 
Schmiergerät nt 

lucid [u-sıd] adj © (unambiguous) klar; (easy 
to understand) einleuchtend, verständlich 
© (clearthinking) klar 

luck [lak] In @(fortune) Glück nt; as ~ 
would have it wie es der Zufall wollte; just 
my -! Pech gehabt!; to be out of - kein 
Glück haben; to try one’s - sein Glück versu- 
chen o (success) Erfolg m; did you have any 
~ finding the book? ist es dir gelungen, das 
Buch zu finden? II. vi (fam) sto ~ into sth 
etw durch Zufall ergattern 

luckily [\a-kı-li] adv glücklicherweise 

luckless ['ak-Iıs] adj (unfortunate) glücklos; 
(unsuccessful) erfolglos 

lucky [ak-i] adj @(fortunate) glücklich; 
~ her! die Glücklichel; to count oneself ~ 
sich glücklich schätzen © (bringing fortune) 
glückbringend, Glücks- 

lucrative ['lu-krə-tıv] adj einträglich 

ludicrous ['u-dı-kras] adj (ridiculous) lächer- 
lich; (absurd) absurd 

lug! [lag] n (handle) Halterung f 

lug? [lag] vt <-gg-> (carry) schleppen; (pull) 
zerren; Mto ~ sth along etw herumschleppen 

luggage ['Ing-1d3] n [Reisejgepäck nt; piece 
of - Gepäckstück nt 

'luggage rack n Gepäckablage f 

lugubrious [la-'gu-bri-as] adj (liter) schwer- 

mütig 

lukewarm [luk'wərm] adj inv @(tepid 

aulwarm] © (fig: unenthusiastic) reception 

mäßig 

lull [Ial] Lu © (soothe) suspicions, fears zer- 

streuen; to ~ sb to sleep jdn in den Schla 

ullen & (trick) einlullen; to ~ sb into a false 

sense of security jdn in trügerischer Sicher- 

heit wiegen II. vi sich legen; storm nachlassen; 
sea sich beruhigen II. n [Ruhe]pause f: Eco 
Flaute f 

lullaby ['Ial-3-baı] n Schlaflied nt 

lumber! [!am-bar] n (timber) Bauholz nt 

lumber? Tam bar) vi person schwerfällig ge- 
hen; tank rollen; cart, wagon [dahin]rumpeln; 


lumberjack > lyricist 


animal trotten; bear |behäbig] tapsen 

lumberjack [hm-bar-dzek] n Holzfäl- 
ler(in) mf) l 

'Iumberyard n Holzlager nt 

luminary [!\u-ma-ner-i] n Leuchte f fam, Kory- 
phäe fgeh; (in film, theater) Berühmtheit f 

luminosity [‚lu-ma-'nas-ı-ti] n © (brightness) 
Helligkeit € of lamp Leuchtkraft f: ss Licht- 
stärke Ce (fig) of artist Brillanz f 

luminous ['lu-mə-nəs] adj © (bright) leuch- 
tend a. fig, strahlend a. fig @(phosphores- 
cent) phosphoreszierend, Leucht- 

lump [lamp] In @(chunk) Klumpen m 
© (swelling) Schwellung f (in breast) Kno- 
ten m; (in body) Geschwulst f » pHRraszs: to 
have a ~ in one’s throat einen Kloß im Hals 
haben II. vt ©(combine) sto ~ sth with sth 
etw mit etw dat zusammentun fam ®© (fam: 
endure) you’ll just have to like it or ~ it da- 
mit musst du dich eben abfinden 

lump 'sum n Einmalzahlung f 

lumpy ['lam-pi] adj liquid klumpig; figure 
plump; surface uneben 

lunacy Du-na-sil n @ (insanity) [geistige] Un- 
zurechnungsfähigkeit © (foolishness) Wahn- 
sinn m fam 

lunar ['lu-nər] adj attr, inv Mond. lunar fachspr 

lunatic [\u-n»tik] Ln @Geistesgestör- 
te(r) fm); ıaw [geistig] Unzurechnungsfähi- 
gelr) Am) © (fool) Verrückte(r) fm) fam Il. adj 
verrückt fam; MED geistesgestört; Law [geistig] 
unzurechnungsfähig 

lunch [Iantf] I. n <pl -es> © (noon meal) Mit- 
tagessen nt; to have ~ zu Mittag essen 
© (noon break) Mittagspause f; to be out to ~ 
in der Mittagspause sein » pHrases: to be out 
to ~ (fam or hum) nicht ganz richtig im Kopf 
sein fam Il. vi zu Mittag essen 

'Iunch break n Mittagspause f 

luncheon [lan-tfan] n (form) Mittagessen nt 

'Iuncheon meat n Frühstücksfleisch nt 

'Iunch hour n Mittagspause f 

'lunchtime Lo (noon) Mittagszeit f; (break) 
Mittagspause f at ~ mittags II. adj attr, inv Mit- 
tags- 

lung [lan] n Lungenflügel m; mthe ~s pl die 
Lungeln pl] 

'Iung cancer n Lungenkrebs m 

lunge [land3] I. n Satz m nach vorn; (in fenc- 
ing) Ausfall m II. vi sto ~ at sb sich auf jdn 
stürzen; to ~ forward einen Satz nach vorne 
machen; (in fencing) einen Ausfall machen 

lupin(e) ['iu-pın] n Lupine f 

lurch’ [isrtf] I. n <pl -es> Ruck ma fig II. vi 
crowd, person torkeln; car, ship schlingern 

lurch? [Isrtf] n to leave sb in the ~ jdn im 
Stich lassen 

lure [lor] I. vt [an]locken; ™to ~ sb away from 
sth jdn von etw dat weglocken II. n @ (attrac- 
tion) Reiz m &(decoy) Köder m a. fig; HUNT 
Lockvogel m a. fig 

lurid [or-ıd] adj @ (glaring) grell [leuchtend]; 
colors schreiend @ (sensational) reißerisch 
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pej; cover, article reißerisch aufgemacht pej; 
detailsschmutzig; to describe sth in - detail 
etw drastisch schildern 

lurk [Isrk] vi lauern a. fig; (fig) stecken (behind 
hinter +dat); to - beneath the surface (fig) 
unter der Oberfläche schlummern 

luscious ['nf-ss] adj @(sweet) taste, smell 
[herrlich] süß; fruit saftig [süß]; cake, wine köst- 
lich; color satt &(voluptuous) curves üppig; 
lips voll 

lush! [laf] adj @ grass saftig [grün]; growth, 
vegetation üppig ®© (luxurious) car, décor lu- 
xuriös; (voluptuous) color satt 

lush? [laf] n <pl -es> (fam) Säufer(in) më) 
pej sl 

lust [last] I. n @ (sexual drive) Lust f (for nach 
+dat) © (desire) Begierde f (for nach +dat); 
(greed) Gier f (for nach +dat) I. vi wto ~ 
after sb jdn begehren geh; sto ~ after sth 
gierig nach etw datsein 

luster [Ins-tar] n Ø (shine) Glanz m ec (fig: 
grandeur) Glanz m 

lustful [ast-fal] adj lüstern geh 

lusty ['Ias-ti] adj (strong and healthy) person 
gesund [und munter]; cry laut 

lute [lut] n Laute f’ 

Lutheran [\u-8ar-an] reL Ln Luthera- 
ner(in) m/f) H. adj inv lutherisch 

Luxembourg ['lIak-səm-b3rg] n Luxemburg nt 

Luxembourger ['Iak-ssm-bar-gar] n Luxem- 
burger(in) m(f) 

luxuriant [Iag-'zur-i-ant] adj (abundant) üp- 
pig; (adorned) prunkvoll; hair voll 

luxuriate [Iag-'zur-i-ert] vi sich aalen 

luxurious [Iag-zur-i-3s] adj © (with luxuries) 
luxuriös, Luxus- @ (self-indulgent) genüsslich; 
(decadent) genusssüchtig 

luxury Dakar I. n @(selfindulgence) Lu- 
xus m ® (luxurious item) Luxuslartikell m 
Il. adj at inv Luxus- 

Lycra® [ar-kra] I. n Lycra® nt II. adj leggings, 
shirt Lycra-, aus Lycra nach n 

lye [lar] n Lauge f 

lying’ [laı-ın] vi present participle of lie 

lying? [lar-ın] I. adj atty inv verlogen, lügne- 
risch II. n Lügen nt 

lymph [Iımf] n Lymphe f 

lymphatic [Iım-feet-ık] I. adj inv lymphatisch 
Jachspr, Lymphlo]- II. n Lymphgefäß nt 

'Iymph gland, 'iymph node n Lymphkno- 
ten m 

lynch [Iıntf] vt lynchen 

Iynchpin [ıntf-pın] n see linchpin 

lynx <p! -es or-> [links] n Luchs m 

lyre [larr] n Leier f 

lyric [lırık] Lag inv lyrisch Mn ~s pl 
[Lied]text m 

lyrical [ır-ı-kol] adj @ poetry lyrisch @(emo- 
tional) gefühlvoll, schwärmerisch 

lyricism [Ir-r sizam] n eut, mus Lyrik f 
(passage) Lyrismus m fachspr © (sentiment) 
Gefühlsregung f 

lyricist [ır-1-sıst] n Texter(in) m{f) 


